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MISANTROPE. 



B L Y S P E L. 

Gevolgt m het Trans 

Van dc H E E R. 

MOLIÈRE. 

Vertoont op de Amfterdamfchc Schouwburg. 




TE AMSTERDAM, 

By dc Erfgenaamen van Jacob Lescaïlje » op de 
Middeldam, naaftdc Vifchmarkt. 1^82. 
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Aan deu 



EDELEN HEERE 

fOAN HUIDEKOPER, 

lönkheere tot MaerfeVeen, Neerdtjck , 

Secretaris der Stad 
AMSTERDAM. 

YN HeERj 

Dc algemecne roem , die 
de Heer Molière met dit 
Blyfpel ingelegt heeft: en 
de aanmoediging van ver- 
ifchcideneH^^cren 5 en Kunftbeniinnaars f 
waar van U Ed : niec een van de minftc 
geweeft is, hebben my opgewekt , van het 
zelve in onze Nederduitfe taal te berij- 
men. En U Eds. liefdejom alle fraaije kun- 
ften en wecenfchappen in haare Liefheb- 
bers aan te queeken, heeft my de vrijmoc- 
I i digheid doen neemen , om U Ed : dezen 
mi MifA'otrofe gedienftig op te offeren. 

I "■ 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 



Vcclcn zal het moogclijk vrcemt dun- 
Icen, dat ik U Ed : verzoek, in ü Eds : be- 
fchcrming tc nccmcn een man,dic't gezel- 
fchap van alle mcnichcn fchijnt tc haaten , 
cntc ontvluchten : en tot noch toe geen 
plaats weet , waar hy zich heen bcgeeven 
wil. Maar als zy eens te recht inzien , dat 
hy niet zo zeer de menfchen, alsdenriis- 
flagen van de zei ven zoekt tc ontvluch- 
ten, zal het niemand verwonderen , dat ik 
hem onder de hefchen-ninggeef, vaneen 
Keer , die by al de waereld van deze mis- 
lïagcn niet recht moet vrygefprooken 
■worden, inwien waarlijk uitblinkt, een 
beleeftheid zonder geyeinfthcid , een 
openhartigheid zonder lichtvaardigheid , 
ctni vrolijkheid zonder uitfpoorigheid , 
een zedigheid zonder gemaaktheid , en 
cca oprechtheid zonder khijn. En wiens 
tc<:^enwoordigheid hy zelve , indien hy U 
ESigekcnt had , voorzeker nimmermeer 
zou ontwecken hebben. 

Ik zou hem wel met een andere naan^ 
hebben laten tc voorichijn komen: als, 
Zcdc'Z:tficr, Errcnfi rechtuit, Berifpal . of men- 
fchen hater , na her oorlpronkelijkc Griek- 
ze woord /i^;/4/2/?'o/?o^. Maar, dewijl geen 
van die allen, in v gcnocgfaam heeft kun- 
nen 



ncn voldoen, en dat de Heer Molkre zelve 
zich (chijnt mistrouwt tchebben,om hera 
een Franfe naam tcgeeven , Vn daarom 
deze van de Grieken ontleent heeft : als 
meede , om dat hy by alle Liefliebbers van 
de Franfe Tooneel poëfy hier met diea 
naam overvloedig bekent is j heb ik hem 
dien zclven laaten behouden. Laatende 
aan een iegelijk de vryheid,om'cr hem een 
na zijn welgevallen te geven. Ondertui^ 
fchen verzoekende, dat U Ed : hemgun- 
flig gelieve aan te necmen , van niy , die 
met al mijn vermcogen tracht na de eer, 
van tc wezen , 




Myn Heer, 

UEd^ : ovdardanigpe Dienaar 

H. ANGELKOT, 

V E R- 



VERTOONERS. 



E R R E N S T , Minnaar van Magdslem. 
VREDERYK, Vriend van Errenjè, 
G E R A R D , Minnaar van Magdalene. 
MA GDALENE) Minnares van Erren^. 
L E O N O R E , Nicht van Magdalene, 
ELISABETH, Vrindin van Magdahn? 



H £ K R I K 9 Knecht van Magdalene. 
BODE. 

D A V I D > Knecht van Errenfi, 






MISANTROPE. 

B L Y S P E L. 

EERSTE BEDRYF, 

EERSTE TOONEEL. 

v r e d e r y k , e r r e n s t. 

Vrederyk. 
Atis'c? wat fchort u dan ? 

E R R E N S T. 

'k Bid u, laat my met vreden ; 
^ Vrederyk. 
Maar hoor hier, zeg my eens met wat voor 
viezigheden.. .. 

E R R E N s T. 

Ei,gaat gy maar uws weegs, zeg ik, en laat my ftaan, 

Vrederyk. 
Nu fteur u niet ^ men hoort een menfch ten minften 

E R R E N s T. (aan. 
Ik wilme fleuren, en ik wil u nu niethooren. 

Vrederyk. 
Die norfe ftuurshcid komt my wonderlijk re voeren, 
Wy zijn goê vrinden, en 'k ben d'eerfte daar gy in . ♦ . 

E R R e N S T. 

Hoe, ik uw vrind? weg, weg, zet dat vry uit uw zin. 
'k Heb tot dus lang mijn beft gedaan om dat te weezen 
Maar nujna'tgeen ik uit uw doen heb kunnen leezen. 
Zo zeg ik u recht uit, ik ben 't niet meer, ó neen! 
*k Wil geen meer plaats in een bedurve hart bekleên.' 

V R E D B R Y K. 

k Möet na uw mening dan wel fchuldig zij n, 

A Er- 
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* MISANTROPE. 

E R R E N 5 T. 

TT ' . . Welfchuldig! 

|oei fchaam u in uw hart en bloed 'k Word ongedul- 

Is zulk een daad wel te verfchoonen ? yder man*^ (dig. 

Van eercj moeft die zich niet ergeren daar an ? 

Daar komt u iemand bv geval op 't hof ontmoeten. 

En ftraks begint gy h.m p.eel feeftelijk te groeten. 

McTgrooteaanbiedhiJen van uwgenegcntheid 
Te zweeren, dat gy fteets ^ijt tot zijn dicnft bereid, 
Ja fchijnt geheel in zijn omhelzing opgetogen ! 
En nu ik vraag wie 't is, vind ik my wel bedrogen 
Datgy Zijn naam pas weet : dat al dat vuur vergaat* 
En heel fchijnt uirgebluft, zo dra hy u verlaat : 
Ja gy houd u voor my of gy hem naulij ks kenden; 

k Word dol als ik het hoor. Zo zijn gemoet te fchen- 

c is onbetaamlijk en veracht. Ja 'k zweer , indien , 
By ongeluk, zulks ooit van my quam te gefchien : 
ik Züu zelve uit berow my daadlij k op gaan hangen. 

Vrederyk. (gen. 
Voor my ik vind die zaak niet van zoo groot belan- 
'k Zou my daarom niet graag opknopen, ei , beraa 
y zelf, 'k verzoek op dat beiluit noch wat gena ; 
In 't welnemen. 

E R R E N s T. 

O weg, weg met uw boertigheden. 
Dat komt nu niet te pas. 

Vrederyk. 

Wel aan dan : eens met reden 
Wat vviic gy dat men doet ? 

E R R E N S T. 

'k Wil dat men zy oprecht 3 
En als een man van eere. en dat men niets en zegt 
Als 'tgeen men grondig meent 

Vrederyk 

Maar zo u onderwegen 

Eeu 



6 L V S P Ë L. 5 

Een eerlijk man gemoer , en loopt u vrindlijk tegen : 
Om helft u, bied zijn dien ft u aan: zult gy niet weer 
Die zelfde aanbiedingen, die y ver, en die eer 
Aan hem bewijzen ? 

E R R E N s T. 

Neen : die fchandlijke manieren, 
Daar'f mccftc hof zich aan vergaapr,zal ik noic vieren. 
Daar is geen volk, dat ik ter waereld meerder haat 
A I s, die gedurig met die laffe beuzelpraat 
Van onderdanii^heid, verplichting, dienft , en eeden > 
Gebuig, omhelzing, en alzulke malligheden , 
Op ftraat, fteets bezig zijn : ja, yder menfch ten fpot , 
Op een gelijke wijs, een braaf man, en een zot 
Bejegenen laat een man my al zijn vrindfchap zwecren, 
jMy, infmijn aangezicht , vry hemelhoog waardeeren. 
Zijn y ver, redre iiefde,en trouw . uic al zijn maghc 
Na 't fchijnt> betuigen ; zo hy de ecrfte, hoe veracc 
Hy ook mag zijn, die hem ontmoet, een zelvige 

Al . (achting 
Als my bewijft, mijn heer, ik bid u , wat verwachting 
Heb ik van zulk een ? neen, 70 een verworpene eer 
Plaatft zig in 't hart noit, van een cedelmoedig heer : 
Want wil men hem gclijk,met al de waereld maaken. 
Al de eer die gy hem doet.kan zijn gemoed niet raaken: 
Emwijl alle achting uit een meerder achting fpruit. 
Die elk dan acht als my, wat geeft die my voor uit ? 
Ik zweer, nu gy u mee begeeft tot die gebreken , 
Dat ik u waarlijk niet van mijne vrinden reken. 
Maakt iemantin verdienftcaan my geen onderfchcid, 
IJan weiger ik voortaan al zijn gedienftigheid» 
_k Wil onderRheid. en om u recht uit te belijden • 
Die vrind van yder een wil zijn , dien zal ik mijdei. 

Vr BDERY IC 

n.?;''.^'^^' ^ijn reden , voor die in de waereld leeft , 
Dat by zo uiccrlij k mee wat beleeftheid heefc. 

Al Er. 



4 MISANTROPE. 

E R R E N S T. 

'JcZeg neen.aldiegeveinfdcen die gemaakte vrinden 
Zijn zonder mev'ely ftraf waard, 'k wil in elk vinden. 
Dat altijd, overal, al'tgeenhy zei;t,ofdocc, 
My on vermomt verklaart de grond van zijn t'emoed: 
En dathy nimmer zich beht lpt met hooffe ftrceken. 

Vrederyk. (ken 
Daar zijn wel plaatzen , daar't al te openhartig fpree- 
Bclachlijk zijn zou, jaongeoorloft. en, Heer, 
Op dat ik niet mishaage uw' ftre ge wet van eer , 
Somtijd» is 't goed het geen me in 't hart heeft te ver- 

( bergen. 

Is dat welleeventheid ? zoud gy u zelf dit vergen t 
Aan duiz.end menfchen,'! geen gy denkt, of haar mis- 

(ftaac, 

Te zeggen ? of indien men iemant heimlijk haat ? 
Moet me aan zo een, de zaaK , als ze is,juift openbaa- 
E R R E N s T. ren? 

Jaa. 

Vrederyk. Cklaaren, 
Wat ! zoud gy dan ronduit de oude Angenict ver- 
Dat haar blanketten ,en vry leeven.elktotlaft 
Verftrektj en ergert, en haar ouderdom niet paft ? 
E R R E N s r. 

Gewis» 

Vrederyk. 
Aan Bartelt , dat zijn laftigc gebreken (ken 
Aan elk vcrveelen die hy ftaag aan't hoofd komt pre- 
Van zijne dapperheid, zij n afkomft, en zijn ftaat? 

E R R E N s T. 

Zo fcboon. 

Vrederyk. 
Gy fpüt daar mee 

E R R t N S T. 

Doeniet en inditquaaC 
Vcrfchocn ik nicmant meer. ik ben te veel bedrogen. 

My 



blyspel: y 

My komt in 'c hof . en in dc ftad ftaag niets voor ogen 
Als dingen daar ik my om Itoor ; en die mijn gal 
Maar gaande maakcn en, wanncw ik overal 
De menfchen, met elkaar, gelij k zy doen, zie leeven; 
Dan word ik gemelijk en knorrig, wanczygeevcn 
Haar fnoó piuimftr; kery voor vrindfchap'uit. verraad» 
En ongeregticheid, bedrogen eigenbaat (ren, 
Is't al dat ik hier vind 'k word dol. en*k wil wel zwee- 
'k Meen my voortaa van al d wacreld af te keercn. 

V R E D E R Y K, 

Die viezigheid, Heer Pr ilofooph, is vry wat wild. 
'k Lach met die zotterny, daar gy zo zwaar aan tild. 
Hebt gy wel iets noch, uit de fchoole der getrouden , 
Van die rwebroers,op een wiis opgevoed onthouden? 
Die beeld ik my nu in, in ons te zien waar aan . . , . 

E R R EN N 1 

Ay my ! iaat doch dicquaageiijkci ifTen ftaan. 

Vredervk. 
Wild gy in tegendeel uw zotte grillen ftaakcn. 
De waereld zal zich door uw zorg niet anders maaken- 
En, wijl gy zo veel houd van d'openhartigheid , 
Die ziekte, 't zy nu me van my rond uit ge?,eic , 
Verftrekt een fpcl voor'c hof.om met uw naam te fpce- 
£n dat de zeden van dees tijd u zo vervee'en , (len. 
En moeilijk maaken, is bclachlij^ by elK een : 

E R R E N S T. 

Zo veel te beter is'c, waarachtig, dat is '? geen (Tchen 
Ik wenfchj'k ben daar te meer ve' heugt om. alle men- 
Haat ik zo zeer, dat ik het anders niet wi. wenfchcn. 
Ja'k zou verftoort zijn, was ik ijs in hunnen lui. 

Vrederyk. 
Gy zijt welgruwlijk quadtophun wat ileckt daar in? 

E R R E N S T. 

Datfchecltmy niet. ik wilhun onverzoenlijkhaaten* 

Vrederyk. 
Zal zonder ondcrfcheit, dan elk van u verhaten , 

A 5 En 



S MISANTROPE. 
En Zo afkeer iglijk verftooten bly ven ? 

E R R E N S T. 

Ja. 

V R B D E R r k; 

Die haat gaat in deez eeuw den goeden veel te naa. 
Daar zijnder noch wel 

E R R E N S T. 

Neen, ze is algemeen, 'k haat dezen, 
Om dat zy boos zijn ; die , om dat zy bozen vreezen, 
Enhungcdienftigzijn : en die, gegronde haat 
Niet hebben, die dat Jafïe en algemecne quaat 
Een zuivrc ziel hoort in te drukken. Die gebreken 
Zijn in dien fchelm, met wien ik pleit, ook vaak ge- 

(bleeken. 

't Schijnt door , men ziet 'er de verraaderklaarüjk uit. 
Hy ftaat by elk daar voor te boek en heeft die guit 
Door zijn chijnheilge taal, en zijn b drie^lijke oogen 
Een ygl jk, die met hem te doen heeft, niet bedrogen? 
Die platvoet, waardig dat men hem befchaame , en 

(haat , 

Heeft hy door vuil bedrog en lift zich tot dee? ftaat 
Niet voort gedrongenPmoet verdienfteen deugd,niet 

(klaagen ? 

Dat op de waereld 't blind geluk een wclbchaagen 
In zulke ilcilüors neemt? noemt hem een eerloos man 
Bedrieger: vairefchclm, of watmen denken kan : 
De waereJd ftemt hef toe,en niemant fpree^vt het fegé. 
Geen raenfch aan 't h ele hof is ook tot hem genegen* 
Zijn efFe troony fchijnt nochtans elk weiiekoom , 
Men iachthem toe.men haak iiem aan : ja noemt hem 

(vroom. 

Hy dringt v.ig in el. s gunft. en is'er iets te krijgen 
Door kuypery,'t is hemree eerlijk man moet zwijgé, 
Gan^ bloed dat gaat my aan de zinnen fteets te zien 
Dar men gebreke heeit.'k neem forrtijds voor te vJicn 
Uic eiks gezellchap, en heel op mijn zelf te leeven. 

Vre- 



B L Y S P E L 



Vrideryk. 

Is't moogl ijk lieer doch eens 't gebruik wat toe te gec- 
De tijd, de zeden, en de men fc hen. ofzywel (ven. 
Of qualijk doen, ziet gy het aan jgaa niet zo fel. 
IVIen moet wc) deugdlijkzijn maar r'eklijk ook. de rede 
Wil 't uiterfte juill niet, noch darmen overtrede 
i De maat in wijsheid ; dat 's a' mee bcrifpens waard : 
i Die groote ftra^heid ftoot onze c uw te veel cn baart 
Maar onmin, hetgf meen gebruik moet overweegcn. 
't Kan hier beneden zo volmaakt niet zijn. cn tegen 
De heele waereld dan zig zelf re kanten aan , 
Om ^;ie te beteren, is dol. ai ! iaat u raan : 
't Is koppigheid zich zelf niet na de tijd te voegen, 
'k Zie honderd dingen > da : aan dag, met ongenoegen > 
Die *k liever anders za/, mijn Heer, zo welaJsgy 
Maar 'klaatzezachjcs gaan : en denk wat raakt het my. 
Zou ikjopuw wijs, my daar I^raks om moeilijk maaken, 
Geenfins,'k wen niydaar toe, en /alze nimmer laaken. 
En ik zie, dat mijn fle,'me,op 't Hof, cn overal. 
Zo wel de Phüofooph by elk fpeelt , als uw' gal. 

E R R E N S T. 

Die flegme, Heer, die nu zo maatig fchij nt te fpreeken* 
Die flcgmc, zou de gal die niet wel eens ontftceken ? 
Wanneer uw befte Vrind , door heimelijk verraad > 
Ofdoorquaaftrceken,na uw goed ftond,of uw ftaac? 
Of dat men ftil een vals gerucht van u liet hoorcn i 
Zoud gy dit alles zien, en u niet eens verftooren ? 

Vrederyk. 
Ja: inderdaad. *k Zie die misdagen , die uw vuur 
Zo gaande maaken, ais gebrecken der natuur, 
'k Steur my niet meer, aan die my valfchelijk beliegen. 
Die onrechtvaardig zijn, of my voorshands bedriegen: 
Als aan een dolle wolf , of honger ige gier.. 

E K R E N S T. 

'k Zou my zien plundren, en verraan, en niet een zier 

A 4 Daar 
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S MISANTROPE. 

Daar tegen ... wel de plaag/'k zal niet een woord meer 

(uitten > 

Zo vol van onbefcheid en flechtzijn uw befluitten. 

Vreo bryk. 
Waarachtig, Heer > het wa?» ü beft , geloof my vry , 
Indien gy zweegt , en fchold wat min op uw party : 
En dat gy wat meer zorg voor uw profes befteede, 

E R R E N S T. 

'k Zal nier, mijn Heer. dat heb ik ccnsgczegt, de rede 
Is voor my. 

Vrederyk. 
Wie zal dan bevorderen uw pleit ? 

E R R E N S T. 

De rede, zeg ik, mijn goet recht, de billijkheid. 

Vrederyk. (ken? 
Zulcgy dan niemant van de Rechters zelf gaan fpree- 

£ R R B N S T. 

Neen : is 'er twijfeling, of onrecht aan gebleken ? 

Vrederyk. 
'kStaaudat toe. Maar wacht u vóórhaar kuipen .en. 

E R R E N S T. 

Neen : mijn befluit is, dat ik niet van mening ben 
Daarom, 'k heb recht of niet , een voet oit te verzetten. 
Vrederyk. 

Bedenk u. 

E R R E N S T. 

Ik zal niet. 

Vrederyk. 

Gy zult u veel verletten. 
Want uw Party is ftark. Haar aanhang k an de zaak 
Lang dragend houden. Gy zult u bedriegen. 

E R R E N s T. 

»k Maak 

Geen zwarigheid *k moet eens zien hoe't uit zal vallen. 

Vrederyk. 
Maar, mijn Heer. 

Er- 



II 



B L Y S P E L. ^ 

E R R E N S T. 

Ja ik toch : cn op het quaatft van allen 
Heb ik tea minften dat vermaak noch voor mijo geld , 
Dat ik *t profes verlies. 

Vrederyk. 

ik fta daar af verftelt. 
Maar eindelijk wanneer 't Profes nu is vcrlooren , 
Wat dan ? 

E R R E N s T. 
'k Wil 2ien,zeg ik,of zy 20 fchelms gebooren. 
Zo onbefchaamt zijn, in haar hart, en in haar bloed , 
Dat zy my openbaar^ en tegens haar gemoed 
Noch onrecht doen. 

Vrederyk, 
Wat menfch 
E R R E N s T. 

Ja zeker : mogt ik kiezen , 
*k Wou*t,om de fraaiheid van de . aa'<,zelfs wel verlie- 
Al zou 't ray noch zo veel ook koilen. (zen. 
Vrederyk. 

Inder daad. 

Zo 't iemand hoorde» hy zou lachchen om die praat. 
Heer Hrrenft. 

E r R E N s T. 
't Was Z'^ veel te flimmer voor die lachte, 
Vrederyk. 
Maar die rechtuitheid , die zo diep in uw gedachte 
Geprent is, en die gy zo ftreng en prompt begeert. 
Vind gy . ie toch wei in die fchoone, die ey eert ? 
'k Verwonder my :wijl 't is gelijk het blijkt te wezen » 
Hoe dat de menslijkheid, die gy zo fchijnt rc vrcxven , 
En diezo haatlijk in uw' oog is, uwe zin , 
In weerwil van die haat, noch perfen kan tot min. 
En dat gy noch , 't geen u behaagiij k is , hier onder 
Die menfchen vind. Ja , dit dunkt my noch grooter 

(wond' r , 
A 5 Die 
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ïo 



M I S A N T R O P E. 



Die vreemde keur , daar zich uw hart zo vafl: aan bind.' 
De oprechte Leonoor fchijnt wel tot u gezint. 
Zelfs hoe vooizichtig haar Elizabeth mag tooneo , 
'k Zei datzy u nïet haat. nochtans geen van die fchoone 
Vermogen iets op u ; wijl Magdalcne uw hart 
Vafl; in de banden van haar fchoonhcid houd verward : 
Wiens wifpeiturige aart , en achterklap , de zeden 
Van deze tijd, meer fchijnt als iemant, na te treeden. 
Hoe komt het dan , dewijl gy dat Zo doodlij k haat 
Dat gy in haar die quaa gebreken niet verfmaad ? 
Ziet gyzenict? otzijn dat in haar geen gebreken ? 
Of duldgyze om haar liefde ? 

E R R E N s T. 

O neen: dat's noit gebleken. 
De min, waar van ik totdeesjorge Weduw brand, 
Blind noit mijne oogcn voor die quaa gebreken ; want 
Om die te zien , hoe zeer ik in haar mm mag blaskcn , 
Zo ben ik de eerfte^om die op 'c felftc in haar te laaken. 
Maar ik beken mijn zwak gemoed : zy heeft de kun ft, 
Schoon ik die laak , om my te trekken door haar gunft. 
Zelf; fchoon ik haar berilp j om haar te loffe zinnen » 
In fpijt van die. Zy doet zitfa evenwel beminnen. 
Want haai bevalligheid is 't Itarkft» Doch 'k hoop noch 
Dat haar mijn min van die gebreken zuivren zal. (al. 

V REDERYK. 

Kan zy dat doen 't is veel. Gy fchijnt dan te gelooven 
Dat Zy u mint. 

E R R E N s T. 

latochj*t zou al mijn vuur vcrdoovenj 
Geloofde ik niet dat zy my waarlijk had bezind. 

Vrederyk. 
Hoek^mtdan, zo zy toont, datzy u zeker mint, 
Dat het u pij nigt zo daar medeminnaars koomcn ? 

E R R E N s T. 
Een hart vol min begeert voor andre niet te fchroomen 
Maar wil zij n liefde alleen. En ik kom enkel hier. 

Om 
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B L Y S P E U n 

Om haar.daar over/c geen mijn hartstocht,cn mijn vicr> 
My in blaaft , nu rond uit re zeggen. 

V REDERYK, 

Leonore, 

Zo ik een wenfch had , was alleen mijn uit ver kore. 
En die waardeerd u. O die fchoone is zo oprecht ! 
Wat zoud gy beter doen aan haar ? 

£ R R E N s T. 

De reden zegt 
My*c zelfde ftaag, en 'cis ook waar : maar. Heer, de 

(redca 

Regeert de liefde niet , noch mijn genegentheden. * 

Vrederyk. 
'k Vrees voor uw min, en al de hoop die u bekoord 
Zou heel licht konncn , . . 

II. T O O N E E L. 

Gerard, Errenst, Vrederyk. 

G E R A R D, 

I K heb daar beneCn gehoort , 
Dat om iets nodigs te verrichten , Magdalene , 
JVlet Leonoor is uit gegaan. En ook met eene , 
Mijn Heer, dat gy hier waard. Doe heb ik dadelijk. 
Om van mij n oprecht hart een ongeveinsde blijk 
Tegeeven, my alhier vervoegt, om te bewijzen 
^4ijne achting t'uwaartsdieallang in my deed rijzen 
Een vuurige begeerte om u te dienen , en , 
En uw vrind zijn , zo ik die vrindfchap waardig ben» 
IVlijn harr wil elk zijn recht na zijn verdiende geeven* 
'k Brand van verlangen ; om als vrind met u te Iceven. 
Ik oordeel dat een vrind j u zo zeer toegedaan , 
Eti van waardy als ik , Geenfins is te verfmaan. 
Mijn Heer . zo't u gelief » gy fchijnt my niet te booren, 
'k^prak u aan 

Er- 
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li M I S A N T R O P E. 

E R R E N S T» 

My, mijn Heer. 

Gekard. 

)?y 'c zal u niet vcrftooren. 

Denk ik.? 

E R R E N S T. 

Geenfints; Maar't komt my wonder voorden dc eer 
Die ik van u ontfang , verwsg-^e ik nimmermeer, 

G E R A R D. 

Mijn Heer, vcrfchoonmy,'k heb u niec te hoogverhe- 
Diezeivige achting moet u al de waereld geven. veuj 

E R R E N s T. 

Mijn Heer ♦ . . 

G E R A R O. 

Zelfs onze ftaat heeft geen zo braven man , 
Die by u in verdien fte en wa^irde haalen.kan. 

E R R E N S T. 

Mijn Heer , . . 

G E H A R D. 

J3,ik voor my moet ongeveinsd bekennen» 
Ikweet'ergeen. 

E R R E N S T. 

Mijn Heer .. . 

G E R A R D. 

Dc hcmtl moet my fchcnnen , 
Indien iklicg. En om u mijngenegentheên. 
Meer te bewijzen , en te too;icn hoe ik \ meen ; 
Gun dat ik u omhclze : en Lat ik u tjeweegcn , 
Om plaatste vinden in uw vrindfchap ftreev'niet tegen. 
Mijn Heer, zo 't belieft. Welaan ,gy geeft mijn dan 
Uw vrindfcbap ? 

E R R E N s T. 
Maar, mj in Heer. 
G E R A R D. 

Hoe.' Dcemtgy die niet an ? 

Weerftaatgydie.^ 

Er. 
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B L Y S P E L. i$ 

E R R E N S T. 

Al de eer, die gy mywiiU bewijzen, 
Is veel te veel, mija Heer. De vrind fchapmoefteerit 

(rijzen: 

Tot meer volmaaktheit.daer moet iefs verborgens zijn» 
En in elk voorval , zich terftont een vrind infchijn 
Tetoonen, is die naam ontheiligt» Hetbehooren 
Eift , dat die eerft door keur en kennis word gebooreo. 
Wy mocften ecrft elkaar wat meerder kennen , eer 
Wy ons verbonden» Want onze aart kan wel zo zeer 
Verfchillen dat het ons licht alle bei beroudea, 

G E R A R D. 

Voorwaar, 'k moet u daerom te meer in waarde houden 

Dat 's wel en wijfleljj k gefprooken in die zaak, 

'k Wenfch dat de tijd ons dan die zoete banden maak. 

Maar ondertuiTchen , wil ik u mij n dienft aanbieden 

In uw Profes , indien het mogiijk mogt gefchiedea» 

Datgy my nodig had. Ik ben met yder een 

Ten Hoof heel grooc,ja met zijnH oogheid zelf gemeen 

Kan ik hem opening van uwe zaakengeeven , 

*k Zal daar in altijd , >en in alles , voor u leevcn» 

Om dan van nu a f j als een vrind met u te gaan. 

En ook , om dat ik veel laat op uw oordeel ftaan ; 

Moet ik u een zonnet , van my te voeren leezen : 

Om eens te hooren , oPt my zou geraadeo wezen. 

Dat ik hec drukken liet. 

E R R B K S T. 

*k Ontichuidig my , mijn Hesr : 
'k Ben daar niet toe bequaam» 

G £ R A R D. 
Waarom? 
E R R E N s T. 

Ik ben wat meer 
Oprecht daar in als 't we' behoort . na dat ik reken. 

Gekard. 
Dac's dcugd.datVt geen ik u verzoek»en*t was een teken 

Van 



14 MISANTROPE. 

Van veinzcry , lo gy, 'c geen gy daar flecht in vond ; 
Niet openbaarde i ortgcen u daarin tcgenftond. 

£ R R E N S T 

Om dat het u dan zo bc.ic [ . zal ik het hoorcn. 

G E R A R D» 

Zonnet ... 't is een zonnet. Je Hoop » , . maer van te vo- 

Dient gy te vi^eetcn dat het op een Juffer fpeelt , ^^^^ 
Die nu ai lang met hoop mijn liefde htef gcftreelt. 
jp^" Hoop ... van vaerzen zal 'c juift niec hoogdraavend 
Maar tedertjesen zacht. (wezen 3 

E R R ï N s T. 

Wy zuilent hooren leezen. 

G E R A R D. 

De Hoop . , » ik weetjuift niet, of u de ftijl wel net 
£n makkelijk genoeg zal zijn , enof gy met 
Mijn keur van woorden wel vernoegtzijt. 

£ R E R N s T. 

'k Moet het hooren 

G E R A R D» 

En eindelijk. Stel u eens de korte tijd te vooren. 
*k Heb *t in een quartier uurs gemaakt. 

E R R E N s T. 

Dat raakt my niet. 
De tijd doet weinig tot de zaak. Maak dat men 't ziet. 

Ge r a r d. 
J>e Hoop y'tü nuaar , verquikj ons wel een tijd : 
En wiegt in Jlaap de zorgen die om quellen. 
Maar ach'. Watis't, of ens d$e hoop verblijd y 
Als daar niets volgt , dat ons te 'vrêen kan jiellen. 
Vrederyk. 
Heel fchoon. *k fta van dit kleen begin reeds opgetoo- 
£ R R E N s T Stil (gen, 
Wel ! durft gy zeggen dat dat fraai is in uw oogcn 

G E R A R D. 

Gy toonde my ml veelgedienHtzbeid ; 



li. 



B L Y S P E L. 

Maar wwegunji heeft my te hoog verheeven , 
Mijn Laura, en my al te veel gevleid ^ 
Om anders my geengunfi , als hoop te geeven. 
Vrederyk. 
Ach ! fchoone zaaken, vol van zin en netgezeit, 

E R R E N s T Stilt 
Foei, vleier, prijft gy dan al me zijn zottigheid. 

Gekard. 
Is deze Froef dan eindelek uv> zin , 
Dat ik^veor eeuwig wacht op uwe min ? 
Zo moet ik die met mijne dood hekoopeyt, 
AluTp genegenheid en zal dit hart 
Dan nimmermeer verlojfen van die /mart. 
't Is wanhoop » Lief, altijd te moeten hoopeu, 
Vrederyk. 
Dat end is gceftig , fraai. 

£ R R E N s T. Stil. 

De duivel haal zulk enden, 
Pluimftrij ker. Een end houts , en dat dicht om uw len- 
Zo\x dat niet gecftig zijn en fraai ? (den» 
Vrederyk. 

De Vaerzen, Heer, 
Zijn zo wel uitgedrukt , dat ik die nimmermeer 
Zo goct gezien heb. 

E R R E N s T Stil, 
Wel de plaag. 
Ge r a r d. 

Mijn Heer, niet naader, 



Gjf vleid my. 



Y K. 



V R E D E R 
'k Vlei u niet. 

E R R K N S T ftil. 

Wat doet gy dan , verraader? 

G E R A R D. 

Maar nu , Heer Errenft , gy, gy weet nu ons verbond. 
Op alle viindfchap bid ik u , gaatgy eens rond. 

Er« 
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i6 MISANTROPE. 

E R R E N S T. 

Die ftof,mijn Heer,isin 't gemeen wat teer.wy haatefi 
Veeltijt s die geen,ciie ons niet na de mond cn praaten. 
Om onze fraaije «eeft. Maar 'k zei eens tegen een , 
Dio'k nu niet noemen zaU en die, niet lang gelecn 
^^y meêjzijn v5varzen,op Jjn wijs ^emaakt liet leezen» 
Dat een braaf man, altijd zijn zelf rifioeft mecftcr wc- 
En zijne rijmluft niette verre laaten -aan , (zen: 
Maer in te topmen : noch /o fterk daar op te ttaan , 
Om juift zijn tijdverdrijf zo ftraks in 't licht te geeven 5 
Dat die genei encheid ons dikmaal al ons leeven 
Ten toon ftelde > en ter; fchimp en f pot van alle man. 

G E R A R D. 

Meent mijn Heer daar mee dat ik ongelijk heb? van , . . 

E R R E N S T. 

Ik zeg dat nietrmaer'k zei hem,dat zulk rij m te hoorcn, 
JVlaer moeilijk viel : cn flechts een laft wasaan elks 00- 
En dat'er niets behoefde, om elk in 't openbaar, (ren* 
Verachtte maakenjals deze eene zwakheid maar, (ken» 
Ja , fchoon men anders in veel fraais fchijnt uit te ftee- 
Zoo fchatmen in t gemeen een menfch na zijn gebre- 

G B R A R D (ken* 
Hebt gy dan tegen mijn zonnet iets .? 

E R R E N S Tv 

'k ze^ dat niet, 
Maar'k deed hem zien,hoe't veel in onze tijd gefchiet. 
Dat die genegen luft tot zulke zotte daaden 
De braaf fte Hen bederft: om t fchrij ven hem te ontraa- 

(den. 

G E R A R D. 

Schrijfikdanqualijk,ofgelijkikhaar daar in ? 

É R R E N S T. 

Ik zegdat niet ; maar, hoe komt u die gril in 't zin ? 
Zeide ik hem eindlijk: wat nootzaaklijkheden dringen 
U toch tot rij men ? en wie droes parft u u w dingen 
Te laatcn drukken? z.o dat ooit vergeeflijk is; 

Aan 
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B L Y S P E L. if 

Aan icmant,een flecht boek in't licht te brengen ; wis > 
*t Is maar vergceflij k aan die 'c doen om van tc leeven. 
Wecrftaat die luften die u zulke aanvechting geeven. 
Doefge ietiom tijdverdrijf,hou't by u. Volg mijn raad. 
Eer gy aan *c Hof de naam van een braaf man verlaat , 
Om,om een'sDrukkers win,en baatzucht te behaagen. 
Door hem , de naam van een zeer (lecht Poeët te draa- 
Dit wou ik hem maar doen begrijpen. (gen. 

G E R A R D. 

Wel, heel goet. 
'k Geloof nu dat ik u verftaa Maar, Heer, gy moet 
U over mijn Zonnet, zo 't u belieft, eens uitten. 

E R R E N s T. 
Recht uit gezeit > 't is goed, om in uw kas te fluiten . 
Gy hebt quaa gronden , en qua* voorbeelden gehad, 
't Is onnatuuriij k. Niet wel uitgedrukt. Wat's dat ? 

De hoop wiegt in Jldap de zorgen die ons quellen , 
En, daar volgt niets dat ons te vreén kan ft ellen. 
En ) wwgunji heeft my te veel gevleid y 

Om anders my geengunfi als hoop te geeven , 
En dat : '/ is wanhoopt JLief, altijd te moeten hoopen. 

Die fchilderende ftij 1 , die elk zo fchij nt te vleijen y 
Gaat buiten reede^ en orde, en buiten waarheid weijcn. 
't Is zo wat opgepronkt , doch altemaal gemaakt. 
O ! de natuur die fpreekt heel anders : klaar, en naakt. 
Maar , 'k zie 't , onze eeuw vervalt geheel tot valfche 

(fmaaken. 

OnzeOuders konden't in haar domheid beter maaken. 
En 't geen gy zo hoog roemt, acht ik niet half zo goed • 
Als een oud Lietje, dat ik u eens zeggen moet. 

Al htn ik ^fchoon Liefje » niet machtig en rijk , 
Ik hen ten mtnjlen als mijns gelijk. 
Wat geef ik om 'tgoed^ wat geef ik om '/ goed » 
De hfie rijkdom leid tn het gemoed. 

B li 
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il M I S A N T R O P E. 

Ik laat de Gierigaard na fchatten z^ien , 
En den St2Latzuchtige7i na het gebiên. 

Begeer o mijn Sch$on\ \begeer 6 mijn Schoon^ ^ 
Geen Komngs fcepter ^ noch Keizers kroon. 

Want de rufl en opper ft e xoellujl leid 
In een onbekommerde vernoeglïjkheid j 
En niet in het geld 5 en niet in het geld , 
Dat fiaag zijn Meejier met zorgen quelt. 

Daarom^ Vrincejfe^ zo acht ik meefl 
"De gaaven van ww doorluchtige geefi , 
En uw groot vernuft , en uw hoog vernuft j 
Dat alle de waereld braveert en puft. 

De ftijl is oud^en *t rijm wat flecntj maar de gedachten^ 
Kunt gy niet zien dat die veel zuiverder zijn te achten , 
Als uw liflafFery* daar reede of zin in lleekt? 
En dat de hertstocht hier oprecht en zuiver fpreekt ? 

Al ben ik fchoon lief ie niet machtig en rijk 
Ik ben ten minflen als mijns gelijk,. 
Wat geef i\om ^tgoedj v>at geefik om 7 goed y 
De befle r ijkdom leid in het gemoed. 

Ik laat de Gierigaard na fchatten zien 
En den Staatzucht igen na hetgebiên , 

Begeeryjmijn Schoon y 'k begeer ,0 mijn Schoon\ 
Geen Konings fcepter noch Keizers kroon. 

Want de rufl en opperfle wellufl leid , 
In een onbekommerde vernoeghlijkheid^ 
En niet in het geld ^ en niet in het geld , 
Dat (laag zij?/ Mee (Ier met zorgen quelt. 

Daarom^Vrinceffe^ zo acht ik meejl , 
De gaaven van uw doorluchtige geefi ^ \ 
\ En uw groot vernuft , en uw hoog vernuft y 
Dat alle de wderelt hraveeit en puft. 



- 4 
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B L Y S P E L. 

^ie daar,al *t geen een hart,oprechc ver liefr, kan fprec- 

(ken. 

Ja , mijn Heer fpotter , fpijc al uw verftand, ik reeken 
Dat al veelmeer, alsaluwfchüderende praat, 
En flikkrend Klater^ioud , dat yder tegenftaat. 

G E R A R D. 

En ik hou ftaande, en wil mijn zelfs daar voor verbin- 

(den. 

Dat dit vaersgoedis. 

E R R E N s T. 

Wel : om dat zo goed te vinden 
Hebt gy uw reen. Maar vind o jk goed, dat ik daar in 
De mijnen hebben kan . en daarom uwe zin 
Juift niet gehouden ben te volgen. 

G E R A R D, 

Andre maaken 
Daar werk af. En dat's my genoeg. 

E R R E N s T. 

Schoone zaaken ; 
Die hebben *t kunsjen , om te veinzen , Ea ik niet» 

G E R A R D. 

Hebt gy dan al 't verftand alleen 

E R R E N s T. 

Gelijk gy ziet. 
Maar 'k zou meer hebben , zo ik uw zonnet wou roe- 

(men. 

G E R A R D. 

Dat fcheelt my niet, of gy 'c wilc prijzen of verdoemen: 
'k Ben Evenwel te vreên. 

E R R B N S T. 

Gy moet ook wel : 

Maar,gy, 

Toon op die ftof , van u, eens zo een vaers aan my.' 

Ik zou 't) by ongeluk, licht b1 zo zober maa^eO' 

Ba ' 
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ao MISENTROPE 

Maar 't zou voorzeker nooit in andrc handen raaken. 

Gekard. (heid . . l 

Gj fpreekt wcl ftout , mijr, Heer, Endielaatdunkend- 

E R R E N S T. 

Zoek elders, sis by my, een veinzer die u vleid» 

Geragd. 
Maai zachtjmijnHeertje,w!lr u zo niet eens vcrweeren» 

E R R E N S T 

Wel Jonker G root vorll, 'k doet, als ik het zal begeeren. 

Vrbderyk zig tu[fcken beide fiellcnde. 
Mijn Hecren, 't gaat te hoog, Houd u gerulh ai ftaa 

G E R A R D. 

O ! ik heb ongelij k, *k verlaat de plaats. En gaa. 
Met uw verlof. Mijn Heer , ik zal u w dienaar wezen. 

E R r E N s T 
En ikuwflaaf , mijn Heer. 

III. TONEEL. 
Vrederyk. Errenst. 

Vrederyk. 

'k B Egon dat al te vreezen. 
Dat kontït'cr af, van uw rechtuitheid : zulken fpel 
Zich willens op den hals te haaien. Is't nu wel ? 

Errenst 
Spreek daar niet meer van« 

Vrederyk. 
Maar . . . 

E R R E N S T. 

Gy zijtgelijkaldcandren. 

Meê maar een vleijer* 

Vrederyk. 
't Gaat te ver. Laat ons malkandren . 
E R r E N s T. 

Ei > zwijg maar. 



B L Y S P E L. 



Maar, hoe,. .. 

Ei. 



V R E D E R Y K. 

Maar hoor hier , indien ik ♦ . ^ 

£ R R £ N S T. 

Laat my gaan. 

Vrederyk 



E R R E N S T. 



Vrederyk. 
Hoor, zeg ik. 

Errenst. 

k Wil niets van u verftaai. 

Vrederyk. 
Gy doet my ongelijk , met u zo te verftooren» 

Errenst. 
'k Zeg noch eens^ volg my niet, ik wil u toch niet hoo- 

(ren : 

Breek my mijn hoofd niet meer. Gy doet my maar ver- 

(driet* 

Vrederyk. 
Gy fcheert de gek met my*mijn Heer , 'k verlaat u nieu 



TWEE- 
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MISANTROPE 



TWEEDE BEDRYF. 

EERSTE TOONEEL. 
Errenst, Magdalene. 

E R R E N S 

MEvrouw , begeerc gy dat ik rond ga > 'k ben 
met reede 
Om uw manier van doen, en Iceven , heel te 

onvrede» 

'k Mag 't niet verdraigen, en ik trck'c my te zeer aan. 
Ja, 'k word gedwongen.om my van uw min tcontflaan, 
'k Zou u bedriegen, zo ik anders quam te fpreeken. 
Wy zullen, vroegoflaat.doch zekerlijk eens breaken. 

En fchoon ik 't duizendmaal al anders zei , ik zou 
in het volbrengen doch niet machtig zijn. Mevrouw. 

Magdalene. 
t Is dan alleen, om wat te knorren, en te kijven , 
©at gy my t*huis brengt. *k Had dan daar Iiefft mogen 
blijven. 

Errenst. 
Ik knor noch kijf nier. Maar Mevrouw , 'tgeen my 
meeftfpijt. 

Js, dat uwe opene aart al te veel minnaars lijd. 

En dat <'y elk , die hier maar komt, zoekt te behaagen. 

Zie/k zeg't recht uir.ik kan die dingen niet verdraagen. 

Magdalene. 
Hoe? is 't mijn rchuld,dat mijn gekat de minnaars bind? 
Kan ik weerhouden dat men my beminlijk vind ? 
Een, die door dicnftcn tracht in mijne gunft te blijven. 
Moet ik die daarom met eqn ftok ten huis uit drijven f 

Errenst. 
Neen, met geen ftok juift. maar toon uw genegenthten 
Zo teer; zo rckü jk niet , Me vrouw,voor haar gebeên 
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23 



Ik weet, en voel heel wel, datuweaantreklijkhedcn 
U altii i vol,' en. Maar,al die gy door uw zeden , 
En oogcn trekt, houd gy te vaft door uw onthaal. 
En haare vrindlij kheid betooverd te ecnemaal 
De harten, die aan u haar vry hcid o vergeeven. 
En, dat haar wel het meeft in uwe dienft doet Icevcn , 
En u aanhangen , s alleen die zoete hoop , 
Die haar zo toelacht, die vermeerdert haare loop. 
Daar gy wel haaft al uw vervolgers zoud verjaagen , 
Indien gy zelf haar zocht wat minder te behaagen. 
Maar, zeg my eens , Mevrouw , waardoor 

?c Geluk doch, van by u zo wel gezien tezijn ? 
Wat voor verdienfte,of dcughd, brengt hem in luiken 

(achting. 

Of geeft zijn ommegang of ftaat u die verwachting. 
Of fs 'c zijn blonde pruik ? Of dat hy zo wel kleed ? 
Waar me hy uwe zin zo te behaagen weet ? 
Kan hy u mooglijk in zijn weitze ftrikken vangen i 
Öf bliift u w oog licht aan zijn kante Daflcn hangen 
Lacht hy zo geelV.g? Of zingt hy zo aangenaam ? 
Of wat ter waerelt maakt hem tot uw mm bequaam.^ 
Magdalene. ^ 

O ' hoe verdenkt gy hem ook te onrechtlhy heeft vrin- 

(den. 

Daar ik in mijn Profes,mijn voordeel by kan vinden ; 
En heeft my hulp belooft. Daarom hou ik hem aan. 
Dat weet gy immers 

E R R E N s T. 

Wat j laat dat Profes maargatn. 
Verlieshetliefft, Mevrou'A',enhou,om my teplaagen. 
Geen medevr> er aan , die my maar moet mishaageu. 
Magdalene. 

Maar uwe minnenijd gaat over yder een. 

K R R E N s T. 
O m dat gy yder wel ontfang. ^ M a a- 
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14- MISANTROPE. 

Magdalene. 

Wel hoe, die reen. 
Dat ik mijn vrindlij kheid tot yder zoek te keeren. 
Behoorden al die nijd uit uw gemoed te weeren 
Doch, ging mijn vrindfchap rnaar met een alleen zo 

(veer > 

Dan had gy reden om misnoegt te zijn. mij n Heer. 

E R R E N s T. 

Maar gy wiltnu zo ftreng mijn minnenijd verdoemen, 
Ik bid u, waar kan ick doch meer als zy op roemen ? 

Magdalene 
Pp dat geluk, dat gy rccts weet, dat ik u min. 

■É R R E N S T. 

Waar blijkt dat aan, en hoe geloof ik u hier in ? 

Magdalene. 
Behoord gy dat niet tot uw voordeel uit te leggen , 
Dat ik de moeite neem om u dat zelf te zeggen ? 

E R R E N s "t. 

Maar wie zal my hier in verzekeren, dat gy 
Licht yder oogenblik niet andren zegt als my ? 

Magdalene. 
Wel, mijn Heer Errenft, 't is voorwaar een fchoon be* 

(trouwen j 

Gy kunt al heel galant een Juffer onderhouwen. 
Hoor : ik herroep dan , om u vandiezorgteontflaan , 
Al 't geen ik immer heb gezegt, van nu voortaan. 
En niets zou u meer, als gy zelfs, bedriegen konnen : 
Wees nu te vreén : 

E R R E N s T. 

Foei my : wat heb ik al begonnen ! 
Toü! dat ik u bemin, en moet beminnen / ach } 
Zo ik mi n zelve noch eens zo gelu kkig zag , 
Dat ik mijn hart weer uyt uw handen kon herhaalen ; 
Ik zou de hemel voor die gunft met dank betaalen. 
'k Verberg het niet : ik doe mijn beft fteets om dit hart 
Weer los te maaken van die bittre minne fmart : 

Maar 
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B L Y S P E L» 1^ 

Maar al mijn pooging heefc toe noch niets kunnea 

(winnen 

ls|mijner zonden fchuld, dat ik u dus moet minnen. 
Magdalene. 
'k Beken, dat uwe vlam tot roy geen weerga heefc. 

E R R E N S T. 

Ja , daar in tart ik al de waereld, en daar leeft 
Geen menfch , Mevrouw, dien oit de min zo veel deed 

(lijen» 

Mijn liefde cn is '■ iet af te meeren. 

Magdalene 

Wel zulk vrijen 
Is zeker nuuwlijk- Want na 't fchijnt.zo mint gy maar 
De J uffers , om u re bcklaagen over haar. 
Uw brand beftaat alleen maar in verdrietig morren. 
En wie heeft, ooic een menfch van min zo hooren 

(knorren, 

E R R E N S T. 

Dat komt alleen van u : om mijne en uwen 'c wif. 
Ik bid u , laat ons eens de weg van ons gefchil 
Affnijden : Laat ons doch eens openhartig fpreeken. 
En ftellen vaft. 

II. T O O N E E L. 

Magdalene, Errenst, Henrik. 

Magdalen£. 

"W-At'sdaar ? 

Henrik. 
r Heer Karei, 

E R R :a N S T. 

O Een quaat teeken. 
M agdAlene. 
Wel > dat hy boven koom : 

B y E»r 
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%6 MISANTROPE. 

E R R E N S T. 

Kan ik dan noit alleen 
Yets met u fpreeken ? Moei; gy altijd yder een 
Ontfangen? ma/ 'c niet van uw hart? ofeen van alle» 
Moet yder ogenblik in ons gefelfchap vallen ^ 

Magdalenb. 
Wild gy dan, dat ik my met hem in moeite ftcek ? 

E R P E N S ï. 

Neen •• uw aanvallig cog is 't , dat ik tegcnfpreek. 
Magdalene. 

Toonde ik, doormijn gezicht, hem eens maar van 

(mijnlcevcn , 
Dat hy my laftig was, hy zoud 't my noit vergeeven. 

E R R E K S T. 

Wat raakt dat u ? wat fcheelt u zij ne . . , 
Ma g da l e n e. 

Mijn Heer! daar leid 
Ann zulker Heercn gunft , en goê gt negentheid , 
Om haar gezag ten hoove , al dikmaal veel geleegen. 
Zy maaken zich, ik weet niet hoe, by elk genegen. 
Zy voeren 't hooge woord : en dringen zich fteets in 
By allen. En zo zeugeen dien ft doen. Niettemin 
Zo zoudenzeal te met u niefklijk kunnen fcnaaden. 
Enwat voor vrinden dat men heeft j 'c is nooit te raa- 

(dcn 

Dat men die fnoevers zich ten hoov' te vyand msakt. 

E R R e N S T. 
Ja, 't gaat hoe *t gaat > gy hebt doch recht in uwe zaak. 
En altijd vind ge een reede om yder wel te ontfangen. 
Uw kloek vernuft : ♦ — 

III. T O O N E E L. 
Henrik, ErRensTj Magdalene. 

H E N R I K- 

M E vrouw? Oólaaf wacht met verlangen 



B L Y S P E L. 



*7 



Umeêbeneên 



E R R. E N S T » toonende te wïUen veg gaan. 



Blijf. 



Wel ! wel 
Magdalene. 

Waar loopcgy ? 

E R R E N S T. 

Magdalene. 



Ik ga heen. 



E R R E N s T. 

WeL waarom toch ? 

Magdalene. 

Blijf. 

E R R E N S T. 

Ik kan niet. 
Magdalene. 

'k Wil het. 

E R R E N S T. 

Neen. 

Ik heb hier niet te doen. Recht uit gezeit, het hc orea 
Van zulke praatjes , is maar laftig in mijn ooren. 
't Zou my maar pynigen 

Magdalene. 

'kVerfoek'c. IkwiPt. 
E R R K N S T.J 

'c Is my 

Onmooglijk. 

Magdalene. 
Wehgaheen. Het ftaatu alles vry. 



IV. T O O- 
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MISANTROPE. 



IV. TOONEEL. 

LeoNore, V rede rykjKa rel i Octaaf, 
Errenst, Magdalenï> Henrik. 

L E O N O R E. 

^ Ie de twe« Jonkers hier. Die met ons boven koo- 
Is 't u gezegt, Mevrouw ? 



(men ; 



Magi>alene. 

Ja ;'k heb het i\ vernoomen. 
Geef elck een ftoel. Gy zijt noch hier. 

E R R e N s T. 

Ja : maar *k begeer 
Dat gy u nu verklaart , voor haar, of my. 

Ma odale'nb. 

Mijn Heer ! 

E R R E N s 
Gy Zult het nu doen. 

Magdaleni. 
Hoe 1 gy raaft. 

E R R R N S T. 

Neen, gy moet kiezen* 
Magdalene. 

Ach! 

E R R E N S T. 

Kom gy moèt'er aan.'k wil geen meer tijd verliezen. 
Magdalene 
*k Loof dat gy met my fpot. 

£ R R e N S T. 

Neea : mijn geduld is uit. 
't Is lang genoeg» Gy zult het doen. Nu, voort.befluic. 

Octaaf. 
Wat droes ! wy quamen Ilraks van't Hof gaanjdaar wy 

(za^en 
Das 
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B L y S P E L. 

Dat Lodewijk zich zeerbelachlijk quam te draagen , 

En fchüon befpot wier-'. He eft hy dan niet eene vrind. 

Mevrouw, die doorgoê raad, ot plichc,iich onderwind 

Hem op de rechte weg te brengen ? 

Magdalene. 

Al verloeren. 
Mijn Heer. Hy is metdieuitfporigheid geoooren» 
Daar is geen help n aan. wa^rdat hy gaat offtaacj 
H y toont zich overal aan brablaar in zijn praat. 
Zijn aart is te aller tijd , uit zijn gelaat te leezen. 
En /Liet hem morgen weer, hy zal noch zotter wezen 
Alsnu. 

K A R E L. 

O ! zo men fprcckt van buiten ^poorigheid. 
Ik ben 'er daar van een te deerlij k omgeleid. 
Die prater, Leonard, (wilt my nictqualijk nemen) 
Komt my daar by, en houd my door zijn iaftig teemen 
Een heel uur ftaan : en dat in *t heetfte van den dag, 

Magdaleni. 
Dat is een vreeflelij kc rammelaar, ik zag 
Geen leevend raenfcb, met meer gefnaps, ooit minder 

(zeggen. 

Ik wou dat iemand my zijn praat eens uit kon leggen. 
Daar ftcekt niets in. 

L E O N o RB 
Wel dat's al fyntjes afgemaalt. 
't Schijnt darmen , elk in 't zijn , hier zo wat overhaalt. 

Octaaf, 
Maar Adri^an, Mevrouw, is die niet wel ? 

Macdalene. 

Zijn reden, 
En al zijn aélien zijn vol verborK^ntheden. 
Vertelt hy iets ,'t is vol grimmaflcn ongegrond ; 
Hy draaitzijnoogen j fronft zijn voorhoofd^ trekt zijn 

(mond : 

Een maakt,door zij npoftuur>en door zijn zotte grillen 

Dat 
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M I S A N T R O P E. 

Dat elck^op ftraat, alleen om hemj^ijn tijd moet fpillen. 
Hy fteekc altijd vol werk , fchoon dat hy niets en doet* 
'c fch ijnt eeuwig, of hy u heel nodig fpreeken moet 
En hy zeid nier met al. Komt hy van ver' u tegen , 
'c Lijkt of hy vry wat groots met u heeft te overweegen, 
En eindlij k, al 't geheim is, 'k wenfeh u goeden dag : 
*c Is of men dol word» 

K A R E L 

Maar,Mevrou, hoe veel vermag 

Arnold by u ? 

Ma gdalbne. 

Wel / die grootfpreeker ! alzijndaaden 
Z\]n zo vol winds , en zo met grootsheid overlaadcn , 
Dat hy zich zelf geheel tot die vcrwaantheid wend. 
*t Zijn niet als Prinfen en PrinfefTen diehy kend» 
Hylpreektgeduurig van zijn Paarden,vanzijn Honden, 
En van ter Jagt te gaan. Jk heb nooit menfchgevon- 

(dcn , 

Dien zo verfoeijelijk de grootfe duivel rijd. 
De naam zelfs, van mijn Heer, isby hem uit'ertijd: 
*t Is a],hei,KaereI,hoorjZelf tot de grootfte Heeren, 

O C T A A F. 

Men zeid dat Klaare haar heel neigt naa zijn begeeren. 

Magdalene. 
Hoe, Klaare! wel/ daar fteekc geen geeft in.Ik,voormy, 
Beken heel gaarne, dat ik geen bezoek ooic ly 
Met meerder pij niging. Zy doet fchier niet als zwijgen. 
Men zoekt , ja zweet Itaag, om haar aan de praat te krij- 

(gen. 

Men neemt vergeefs 'c mooi weer, of fchijnen vande 

(Maanj 

De Starren, hitteen kou te baat : *c is haaft gedaan. 
*£ Voorhout, de Tour, het Hof, de Schouburg,fterven , 

(trouwen. 

Zijn alP niet magtigh om haar in difcourste houwen. 
En dat bcc moeilijkft valc> is dat zy noch heel iaat 

ü 
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B L Y S P E L. 3t 

U met dat fchoon bezo?k verveelt, en fchier nooit gaar j 
Als half gedwongen. Of men tienraaci zit te geeuwen. 
En vjaagt hoclaathetisi en of de Meisjes fchrceu wen, 
Mevrouw , dc Koft verbraad : zy zit gelij k een Beeld. 

K A BL E L. 

Maar Reinout? 

Magdaline. 

O dien Heer Z,i jn hovaardy verveelt. 
Zijn eigenliefde gaat te ver. Hy wilfteetstoonen > 
Dar hem dc Scaarcn nooit naa zijn verdienden looncn 
En 't el ken s , als'cr maar een Ampt begeven word , 
Danfchrceuwthy j en vaart uit » men doet hem veelte 

kort. 

Octaaf. 
Hoe ftaat u Ry kaart aan ? met ziet de braaffle hcercn 
Dien Jongen bloem met haar Gezelfchap fteets ver- 
eeren. 

Ma gdallen e. 
Hy krijgt verdienden door zijn Kok : en aan zijn difch 
Bezotkcmen hem wel mecft. 

Leono oee. 

Om dat hy Lckkre vifch » 

En fchoone wijn fchafr. 

Ja : dai's alles uirgcleezen: 
M lar quam hy zelfs daar niet,d juzout'er deftig wcezen. 
Die nar : want zijn Pcrfoon is een zeer flecht gerecht , 
En dar het hcele maal bederfr. 

Vrederyk. 

Wel .' maar men zechr. 
Dit elk in Heercman,zijn oom, iets groots kan vinden, 
Watdur.k: udaaraf? 

Magdallene. 

ó, die heer is van mijn vrinden. 
Vredertk. 
Ik vind hem een braaf man vooi'c oog. 
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3» MISANTROPE. 

Magdalene» 

Jarnadefchljn* 
Maar dit's een fout in hem , dat hy te wijs wil zijn. 
Dan word ik razen i , itects Ihat hy als opgetoogen , 
El' fiji'igt 2:g,om na zijn uiterlie vermoogen 
Heel nc: tc ipreeken ,zint hy zich heefc ingebeeld 
Verftandte hebben , is 't of alle^htm verveelt. 
Hctdeugr niet, alhctgeen een ander fchrijft. en'daa- 

( ken 

Van andrer fcbriftenjmcent hy dat hem wijs moet maa- 
Van ie[.'-,dat uitkomr, ooit te zeggen, het ii goed : ( ken» 
Schijnt by die heer een daad van een onnofle bloed : 
Maar dai'si eerft wijszijü? als men vande befte fchriftcn 
Noch altijd weet het een of t'ander uit te zitten, 
Dan dunkt hem , Itelt hy zich ver boven het gemeen^ 
Als hy geduurig *t werk veracht ven yder een. 
Zelfs in gczelfchap flaan hem alle aingen tegen : 
Die praat is hem te laf : hy i« quanfuis verlegen 
JVlct e!k , die iets verhaalt. Hy grimlacht. en blijft ftaan, 
En ziet den fpreker , als met medelijden , aan, 

K A R E L. 

'K.wilfterven, ishem dat niet afgebeeld naa'tleeven 

Octaaf. 
Mevrouw, gy kunt heel fraai elk zijn karader geven. 

E R R E N s T. 
Zoj Hovelingen, zo: ga Voort : geef elk 2.ijn deel. 
Hier fpaart men niemand. Maar, wat is'c een groot ver- 

(!cheel; 

Als een van haar u eens ontmoet, ft rak zult gy buigen 
Tot de aard toe. Strak zult gy hem zwecrcn, enbetui- 

(gen, 

Op 't alderhoflFelijckft dat^y iijn dienaar zijt. 

K A R E L. 

Wel, waar toe doch aan ons dit fchampere verwijt ? 
Zoo't u niet aanftaat » moet gy dat Mevrouw voorhou- 

(wen. 

E R' 




B L Y S P E L; '3i 

E R R E N S T. 

Met geen gedachicn/k heb op haar geen quaad vertroa. 

(wen; 

't Komt daar van daan/om dar gy alles keurt voor goed. 
Haar luchtige aard word door uw vleijcn fteeds gevoed, 
Gy lacht*er om ;gy juicht het roe : en'k wil wel zweeren 
Zo gy dat liet , zy zou dat fchcrfen wel verleeren. 
'K zeg ronduit j't is al meelt de lafFc vleijersfchuld, 
Dat.elk hier met zo veel gebreken is vervult. 

V R E D E R Y K. 

Maar hoe fprcekt gy dat volk zo voor ? die die gebreken 
Doch alle op *t hcftigft zelfs in haar zoud tcgenfpreken» 

Magdallïne. 
Wel ! vraagt gy dat ? dit is zijn aangeboorcne aard. 
De Heemel heeft die deugt alleen voor hem bewaart j 
Zou hem 't gevoelen van een ander ooic behaagen ? 
Geenzmts j hy zou zich zelf vaa flcchtigheid bcklaa- 

(gen> 

Gebeurde hem dat ooit, zelfs , is *t met hem zoo veer , 
Dat hy zich inbeeld , dat hem zulks verftrekt tot eer. 
Ja ,zo hy niemand vind, die hy mag tegenvallen , 
Doet by't zich zelf» Dat blijkt hier uit wel *t beft van al- 

(len. 

Dat hy in anderen zeer heftig tegengaafo 
Hetgeen hy zelve meent dat hem heel aardig ftaat. 

Errenst tegens de Heeren. 
Hei.' lach nu / zo Mevrouw : gy fchijnthaar te behaagen 
Doch 'c ftaat u vry : ik zal dat Ichimpcn al verdraagen«. 

Vrkderyk. 
Maar is't niet zo ? fpreckt gy wel immermeer iets mee ? 
Is niet altijd uw aard tot tegenfpreeken ree ? 
En heel verkeert? kuntgy vvel lof of lalkr lijden? 

E R R F N s T. 
Dat's om dat niemand * by mijn ziel , in deze tijden 
De reede plaats geeft : en dat mijne moeilijkheid 
Aliijd gegrond is. Dat ook . zonder onderfcheid , 

C Elk- 
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34 MIANTROPi^,. 

Elk in het vleijen al te flaafs , en tc lichtvaardig 
In het berifpcn is. 

Magdalene» 
Maar : 't is ai vry onaardig , 

My Zo . . . 

E R R E N s T. 
Neen, neen Mevrouwr't is indcr daad:gy hebt 
Plciziertjcs , daar gy uw vermaak en luft in fchept , 
Die ik doch , om mijn dood, in niemand goed kan kcu- 

(rcn. 

Enqualijkdoenzy jdieinudie misflagfpeuren. 
Van, in zijn afzijn, elk tc zeggen wat hem deert , 
Dat zy zulks voeden. 

Octaaf. 
Ik, voor my , mijn Heer, ik zweer 'f; 
'k Heb tot noch toe gelooft, Me vrouw volmaakt te we- 

K A R E L. (zen. 
Ik heb haar vrolijkheid , en nooit genoeg geprezen' 
Bekoorlijkheid gezien. Maar dat haar ietsmisftaat, 
K.on ik nooit merken. 

E R R E N S T 

. Ik heel wel: maar, dat ik 't haat, 

Verbferg ik nimmermeer , en zy zal zelf bekennen , 
Dat ik met alle vlijt haar zulks zoek af te wennen. 
Want, hoe men meerder lieft, hoe datmcn minder 

vleid. 

Niets te yerfchoonen, is eerft recht genegentheid. 
En, was ik in haar plaats, die me anders niet beminden^ 
Als om vermaak in mijne uitfpoorighecn te vinden , 
En die tc vleijen : 'k zou haar all' m-jn huis verbicn. 
Die laffe minnaars. 

Magdalene. 

Wel. mijn Heef : na ik kan zien j 
Zo woud gy dat , all' die na uw zin zouden Iccvcn , 
Geen plaats aan zoetigheid of vreugde mollen geeven. 
Om wel te minnen, tndatgy voor beft bevind, 

Scects 
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B L Y S P E L. 

Jteeds te beledigen, geen gy volmaakt bemind , 
Leonoore. 
c Min houd in 't gemeen n'et veel van zulke wetten." 
Ik minnaar roemt iijn keur de Min doedelk beletten 
n het beminde ooit iets beftrafFens waard te zien 
. 'c Schijnt alles daar volmaakt En zo daar al miflTchien 
' tGebrek is , dat weet hy heelgunllig te verbloemen. 
iiEen blieKveeft,zal hy blank, gelijk een Lelie noemen: 
'iEen zwarte nikker , een aanbidlijke bruinet. 
>iEen vette, dat's een ftraat vol ftaafi , welgezet : 

en magre,rijzig, gaauw^en iuchtigin'taanfchouwcn: 
ie niet be vallij k is, word it ; 't gemeen gehouwen , 
atzy onachtzaam in haar fchoonheid , die verzuimt: 
.. 1 Een groote is een Godin;daar elk de ftraat voor ruimt: 
'Een kleene, dat's een kort begnp van godlijkheden : 
i Een trotse, waardig om een Rijkstroon te bckleeden : 
" en looze, heeft verftand. Een zotte is goed van aard» 
en fnapfter vrolijk. En ecnftommedie bevaart 
De fchaamte. Zo Heft een recht minnaar , tot een te- 

(kcn 

r Van zijne trouw > zelfs in zijn fchoone haar gebreken. 

W A R N A A R. 

En ik houftaande.... 

Magdalené. 

O al genoeg daar af. Kotn aan 
Laat ons wat wand'lcn in den Hoft'. Hoe : wilt gy gctari 
Mijn Heercn ? 
I Karei. 
I Neen, Mevrouw, geenfins. 

I Errenst. 
I Welgy zij t machtig 

I Bekommert over haar vertrek. Maar wees indachtig 
I Dat ik niet eer zal gaan , voor gy vertrokken zijt. 

Karei. 

' Voormy, mijn Heer, ik heb de heele dag leeg tijd. 
Als ik Mevrouw maar geen belet doe. 
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MISANTROPE» 

O C T A A I . 

En mijn zaaken 
Zijn mcc Lo veel niet , dat ik haaft behoefte maakcn. 

Magdalene. 
'cis om tc lach. hen. 

E K R f: N s T. 
Neen geen fins : nu Zal ik zien 
Wie datgy ecrft van ons 't vertrekken /.ultgebiên. 

V. T O O N E E L. 
Henrik, Errenst, Magdalene, Leq. 

N OORE, K A R.IL, VrEDERIK, O C T A A F. 

Henrik. 
J^Ynriecr, daar is een man, die wou u wel eens 

*x . . (fpreeken: 
Doch zonder uitftel. 

Errenst. 

Ze,/ dat ik niet af kan breekcn. 
Ik heb geen zaaken die zo haaftig zijn. 

Hen rik. 

Hy heeft 

Een zwarte mantel om. En hy fchijnt heel beleeft 

Magdalene 
Ei zie eens wic het is ; of doe hem binnen komen. 

Errenst 
ï^oör hier. Wat ifiTer van uw dicnfl ? 



VI. TOONEEL. 

B O D E, E R «. E N ST, M A G Ü A L E N E, L E O N 0 R E, 
K A R R r. , V l< E D )• R Y K , O C T A A F. 

B O D K. 

. Ik had vernooraen- 

Diit mijn Heer bier was. En ikTprak hem graag een 
woord^ - - • j^^^ 



1 
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BLY S?^U 

E R R E M S 

Spi«ek vry lüid op , 20 'c u belieft. 

Bode. 

'kHcblaftj u voort 
Bekent re maken, Dat verfcheide gprooce Hceren> 
Om alle vordre twirt , en ongemak ce v^eertm , 
Van die bewufte zaak , haar zeiven bicden aan 
Als middelaars j en u ontbieden in de Swaan. 

E R R E N 5 T. 

My : waarom ? 

VrEDERYKc 

'c Zal om dat bclachlijk voorval wceïcnj 

Met Gerard. 

Magdalene, 
Hoe, wac's dat .? 

Vrederyk. 

Hy liet een klinkdicht Icezen 
Aan mijn Heet Errenft : En die zei, dat het niet docht, 
Mevrou w,hier uit ont ftond wat moeite^en ieder vocht 
Met woorden hard voor 't zijn : dit z-oekt men byte 

(leggen. 

E R R E N S Tv 

Ik zal dat nooit doen. 

V R E D E R Y K. 

Maar, mijn Heer, laat u gezeggen. 

Gy moet : 

E R r E N s T. 
Hoewilmenons vereenioen? voormy, 
'cGeen ik^^eze t heb , van zijn vaers, daar blijf ik by : 
'c Is ilecht. Zal de uitfpraak van die Heeren my nu 

(dwingen 

Zulks te herroepen. 

Vbederyk. 

O, Men moet 2.0 hard niet dringen. 

E R R E N s T. 

Wel het is duivels flecht. Dat ik noch. 

Cs Vre- 
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3S MISANTROPE» 

Vrederyk. 

Mijn Heer. 

y/zt meer gematigt. Kom , gaa mee. 

£ R R E N s T 

'k Zal gaan : Maar eer. 
Ik iets herroep , of ooit mijn meei ing zal verlaaten . . . 

V REDERYK. 

Laat ons maar derwaarts gaan. 

E R R ? N s T. 

Indien de Heeren Staaten 
Van deze Landen, iiiy, met :'irgedruVt bevel , 
Zelfs niet gebieden zijn 'zonnet voor goed cn wel 
Tc keuren , daar hy zo om woelt : wil ik wel zweeren, 
Dat ik, tot aller tijd, gelijk een man met eercn , 
Zal ftaande houden , dat het niet met allen deugd. 
En dat zulk een Poëet , ten fpiegel van de jeugd , 
^A^el waard is, da: dc Beul hem ophangt. 

Tegens Karei en Oftaaf. 

'k Ben bedroogen. 
'k Dacht my zo aardig nooit te wezen in uw oogen. 

Ma gdalenb. 
Nu gaa: men wacht u 

E R R E N S T. 

'k Ga, Mevrouw. Ik zal my fpoen. 
En koom ftraks weer om ons gefchil voort af te doen. 



DERDE 

I 
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B L Y S P E L. 



39 



DERDE BEDRYF. 

EERSTE TOONEËL. 
Octaaf. Karel. 



M 



Octaaf. 
Yn Heer , ik vind u in een goed liumeur , uw 



''wezen 



'Staat vrolijk, daar is geen bekomring in te lee 

Gy fchynt geheel vernoegt: meent gy,recht uicgezeid , 
Dat gy al reedc hebt , tot deze vrolij kheid. 

Karei, 
Welzeker, als ik my te recht bezie; watreede 
Kan ik doch hebben, om niet wel re zijn te vrecde? 
'k Ben rijk, en jong, van oud geflachr, en edel bloed. 
En mijn aanzienlijk buis, geeft my ten hoove voet , 
Om na het deftigfte Ampt te ftaan van on/e Landen. 
Envsrat mijn moed belangt : men weet, datde^ehan- 

(den , 

Doch buiten roem, niet lang geleên, in twift verward, 
Goê proeven gaven, van een fi. ren manlijk hart, 
'c Welk zeker,in dees tijd, voor 't minfte niet is te ach- 

(ten, 

Verftand en oordeel heb ik fijn. En mijn gedachten 
Druk ik net uit.'k Ben prompt in alles 'kHou mee veel 
Van 'tSchouburg.'k Zie graag een nieuw Spel,of fraai 

j, ,r (TooneeK 
'k V erftaa my daar ook op : en ki-ijg zelfs by veel Hee- 

(ren 

De roem al, van heel wel daar af re redeneren, 
'k Heb voor een heel jaar plaats befproken in de Bak. 
Om maarte komen, en te gaan, op mijn gemak. 
Voorts , 'k heb goê my nen , een goed opzicht, al m ij n 
dingen C 4 Doe 



4* M I S A N T R O P E 

Doe ik heel zwierig, die ik doe. *k Kan danfcrjj dingen: 
"Je Heb fchoonc tanden : kbcn van lichchaam welge- 

( maakt: 

En, Zonder roem ^ 'k heb niets in my, dat zich verzaakt. 
1 k fchik my zo nee op als iemand. By de menfchcn , 
En aan het Hof, kan ik geen grooter achting v/enfchen. 
'k Ben by de Juffers wel bemint. Mijn Heer, wielcetc 
In alles niet vernoegt , die zo veel voordeel heeft. 

Octaaf. 
Dat *s waar : maar kunt gy al de Juffers zo bepraaten : 
Hoe komt dan, dat gy nu, van gunft en hoop verlaateq* 
Hier zo lang vruchteloos, en zonder weermin vrijd , 
En te vergeefs verfpilt uw' koftclijke tijd ? 

K A R E L. 

Hoe ik ! ben ik een man, pm J uflfers lang te vrijen ? 
Bon ik van dar humeur j mijn Heer , om langie iijen 
Dat haare koelheid my veracht ? ó dat is maar 
Voor luiden die nier wcl gemaakt zijn ; en voor haar , 
Die in geringer ftaat om haar fortuin beminnen. 
Laat die door zuchten, en gebeên , der Jufïren zinnen 
Zien te beweegen : en de ftrafheid van haar hart 
Door fmeeken buigen : orn door eindelooze fmart , 
Door niopite , cn door gevaar ^ haar goede gunft te hoo- 

My flaat die deur altijd door mijn verdienRen open. 
Ik vry op geen credit , mijn Heer , een JufFer hoort 
A! meê wat uit te ftaan , om lieden van mijn foort , 
M^il zy haar gaven en haar fchoonhcid doen betaalcn * 
Wy brengen 't onze mee dat daar by op kan haaien. 
Ik acht een Juffers moeite al wel befteettezijn , 
Die de eer heefcj vaneen hart te winnen , als het mijn' : 
En, als men 'r zeggen zal , op 't redclijkft genomen , 
Mydunktj een Juffer hoort ter halver baan tc komen» 

Octaaf. 
Maar j waarlij k , meent gy , Heer 3 dat gy hier heel wel 

(ftaat? 
Ka. 



B L Y S P E L. 41 

K A R E L. 

]a, '|c Heb daar rccdc toe. 

• Octaaf. 

Geloof my inderdaad , 

Mijn Heer.gy ^-üt verblind ; gy vleid u : ai laat vaaren 

Dic groeve doling. 

K A R £ L. 

Wel : gy hcbi gelijk. Heel gaaren. 
1 k vlei my : 'k ben verblind. 

Octaaf. 

Maar wie geeft u doch in , 

Dat gy dat voordeel hebt ? 

K A R E L. 

Ik vlei my. 
Octaaf. 

Wat voor min 

Bewijftzy u? 

K A ». E L. 
Ik ben verblind. 
Octaaf. 

Maar wat voor proeven 

Hebt gy'er van ? 

K a R E L. 

*k Bcdriep my, zt-g ik. 

O C T A A ». 

TT behoeven 
Van Magdalencs gunft maar tce ^ens, hebt gy die ? 

K A R E L. 

Neen : 'k word hier maar verfchopt. 

Octaaf» r 

Maar, 7,eg my, bid ik, wie 
U hcop geeft ? en wat blijk gy hebt van al uw roemen ? 

Kakel. 
Ik ben elendig. Gy kunt u gelukkig noemen, 
'k Beken 't, ik word hiér niét gchandelt als 'c behoort. 
. 't Zal beft zijn dat ik my verhang. 

Cs Oc- 
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4x MISANTROPE 

Octaaf, 

Maar> meteen woord. 
Wilt gy, mijn Heer , om dit verfchil eens af te breeken, 
pat wy elkaar vcrftaan. En die een zeker tcckcn 
Kan toonen ; van het beft in 's Juffers gunft te ftaan . 
pat die hier blij K. Zo kan zich een van ons ontflaan ' 
Van een Meèminnaar. 

K A R E L. 

Ja : dal 's heel na mijn begeeren. 
*kSlaadatniecaf. Maar zacht: 

11. T O O N K E L. 

MaGDALENE, Kar el , OcTAAt. 
MaGDAI.£N£. 

Zy t gy noch hier mijn Heercn? 
Octaaf. 
De liefde houd ons op. 

Magdalene. 

Wie of daar aan de poort 

Zo fchelt ? 

O C T A A r. 

De knecht doet op. Hy heeft het al gchoort. 
DERDE TOONEEL. 
Henrikj M AG d al e NE, K arel,Octaak 

H £ N R 1 K. 

MEvrouWj Elizabetkomt u vilitegeevcn. 
Magdalene. 
Wat heeft dat moeilijk menfch doch hier na toegedre- 

H E N R I K. (ven.' 
Uw Nichte Lconoor is by haar. 
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B L Y S P E L. 
Magdalene. 

Wat of zy 

My doch wil zeggen ? en wat doet zy hier by roy ? 

K A R E L, 

Men zegCjdac zy voor heel voorzichtig word gehouwen 

De drifc haars y vers gaat 

Macdaj-ewe. 

Ja : hebc gy dat vertrouwen ? 
't Is rchoonefchijn,mijn Hccr,z is waercldsin haar hart. 
Ik ben verzekert, dat het haar ten hoogftcn l'mart , 
En dat zy nijdig is, dat andren fteeds haar zaaien 
Vol Heeren hebben, die als minnaars haar onthaalen. 
Want, om een minnaar eens te krijgen in haar j^et j 
Spaart zy geen moeite.doch vergeefs : 'c is haar een wet 
Te knorren op deeze eeuw , eti haar bedurve Zï^dcn. 
Zy wiljdoch valfch,metfchijn van heiligheid t)ckledcfi. 
De droevige eenzaamheid 5 die vóórhaar eer fteeds 

(waakt. 

En nu zy geen Galants meer kan beKooren, maakt 
Zy daar een zonde van. Maar kon zy 'er een krijgen , 
Zy zou zo vies niet zijn. 'k Wil van Heer Errenft zwij- 
bie weet ik . dac zy in haar hart wel lijen mag. (gen : 
De moeite, die hy om my aanwend , dag op dag , 
Doet zeer groot ongelijk aan haar bevailijkheden. 
Zy meent dat ik hem haar ontfutfel. Dat 's de reden ^ 
Dat tegens haarcdank , vaak haar jalocrfefpijt 
Op my zo uitbarft , dat zy nauw haar zelf verbij r. 
'k Heb eyndlijk in mijn zin,nooit zotter van mijn dagen 
Gezien. En zy is om haar fthijndeugt te beklagen. 
£n .... 



VIER. 
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MISANTROPE 



IV. T O O N E E L. 
Magdalene, Elizabeth. 

MagDALE NE. 

A Ch ! wat goede geeft leid u 20 wel te pas 
Hier heen. Mevrouw? *k wierd al beducht hoe 't met u 

(was. 

E L 1 Z A B E T jr. 
Ik had u , volgens plicht , iets wichtigs voor te houden. 

Magdalene. 
Wat ben ik bly dat ik u zie 

E L 1 S A BETH. 

De Heeren zouden 
Nooit hebben kunnen gaan op beter rijd. 

Mag l fi n e. 

Maar hoe? 

Waarom neemt gy geen plaats ? 

Elizabeth. 

Mevrouw ik ben niet moe. 
De vrindfchap moet wel meeft aan zulke zaken blijken 
Die *t meefte weegen. En , gelijk het al moet wijken 
Voor de betaamlijkheid, en 'tgeen onze cere raakt. 
Kom ik u toonen hoe mijn hart ftecds voor waakt. 
En waarfchouw u , van iets , 'tgeen u word naget>evcn. 
'k Wasgifteren by liens van een zeer dcugdlijk leven : 
Daar, onder anderen, van u gefprooken wierd. 
Men zei rond uit , dat gy de teugel te veel viert 
Aan uwe losheid. En uw al tc darde zeden y 
Waarom gy word van zo veel Heeren aangebeden > 
Die gy alle ophoud , daar een iegelijk fteeds op 1 maalt , 
Die wierden daar al vry wat vinnig opgehaalt : 
En fcherper ^ als ik wel gewenfcht had. Gy kunt den- 

( ken 5 

Wat 7.y ik koos. Want om uw vrindfchap niet te krcn - 
ken, Deed 



2.^ 
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BLYSPEL 45 

Deed ik mijn beft, om haar dc gulheid van mijn hart> 
En goede meening te doen blijken: en wac fmart 
Hcc voor een vrye ziel moet v. eez.en , die zijn zeggen > 
En al zijn doen , alcijd ten argften uit hoort leggen»^ 
Maar echter weet ^> , dat'cr 2,omtijd£«^a'.en zijn 
In onze wandeL die met geen de minfte fchijn 
Zijn te verfchooncn. Schoon men 'c noch zo gaarne 

(dede. 

Zo dat ik eindlijk my gedwongen vond, om mede> 
Als aridren, toe te ftaan j dat uwe loflë zwier 
Van leven uw al wat te kort doec. Dat zy fchfer 
By al de waereld een quaa indruk geeft. Dat yder 
Daar fteeds op fchempt. En dat, boe gy u zelve wyder 
Van die uitfpoorighêcn en dartelheden af 
Kont houden, hoe dat belt zou wezen. Want dan gaf 
Uw leven zo geen ftof by elk tot quaad vermoeden. 
Niet van uw oneer juift, de hemel wil zulks hoeden , 
Maar wijlmen licht geloof aan fchijn van quaad doen 

(geeft , 

Js't niet genoeg , of elk al voor zich zelf wel leeft» 
Mevrouw, ik heb van u dat redelijk vertrouwen , 
Dat gy dces voorzorg my wel zuk ten goeden houwen: 
En mijn vermaaning, tot uw befte, maaralleen 
Toefchrijven, aan de drift van mijngenegentheên. 

M A G D A L E N E. 

Ja toch , Mevrouw : ik zal ten hoogften dankbaar we- 

(zea 

Voor uw vermaning. En op dat gy niet zult vrezen 
Dat ik die qualijk op mocht nemen Kom ik voort 
U met die zelve gunft bctaalen. 'k F^eb gehoort 
Uw vrindfchap my gedaan, in my bekent te maakcn 
Het quaad gerucht > datmy mijne eer zou kunnen raa- 

(kcn. 

om dat voorbeeld dan te volgen , mij ne trouw 
Ü mee doen blij Ken En hoe veel ik van u houw. 
En op mijn beurt , u ook oprecht te kennen geven , 

Wac 
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4^ MISANTROPIE. 

Wat al de waerelt van u zegt , cn van uw leven, 
'c Qua.T), onlangs op een plaats daar ik ten eeten was, 
By braave Heden in de reden juift tepas, 
Dat daar fciefproken wierd, van u, en v^n die dingen 
Diccen oprechte /.iel en haar bekommeringen 
Meeft aangaan. Daar wierd uw neuswijsheid, en uw 

(fchijn 

Van heiligheid , daargy by ydereen zo 6jn 
jMe voordendag komt, inder daad nieczeergepree7.cn, 
Uweew'ge praat van eer, en wijsheid ; uw bang wec- 

(zen : 

Uw ftadigheid : en hoe gemaakt gy u verftoort 
Op de-enki : fchaduw flechts van een onnozel woord, 
Watdubbel/inniguitgefprookcn. 't Mededogen, 
Dat anderen quanfuis verdienen in uw oogen , 
En die hoogachting van u zelf : uw bits verwijt , 
Op dingen , die wel gul maar zuiver zijn Uw vlijt 
Om ydereen zijn leet te zeggen. Al die fouten , 
Indien ik my u dat te zeggen durf verftoutcn , 
Mevrou w,die wierden daar eenpaariglij k gelaakt. 
Wel : zeiden zy, waar toe dat we/en zo gemaakt ? 
Waer toe die W( . heid doch, in uirterliji'e wer en ? 
Wanneer de rcft niet volgtrz . gaat he el fijn ter kerken. 
Maar 'c huis heeftze altijd mei haar volk een groot ge- 
Zy flaat haar meiden, en zy geeftze nimmer gcld(weld. 
Ten zy zy daar oe word gedwongen van de Hceren. 
En, om de zuivre lcer,^quanfuis met grond te leeren. 
Loopt zy geduurij;opCülicgies. Evenwel 
Om fchoon te fchijnen , itioct zy haar getaande vel 
In al die fijnighcid noch dagelij ;<s blani- etten. 
Zy hangt om haar gezicht alle ontucht te beletten , 
Voor naakte beekjes in haar kamer een gordijn. 
Maar zou 20 vie niet van denaak e waarheid zijn. 
Voor my , 'k nam *c voor u op , 'k misprees het wel ter 

Cdegcn. 

' k zei, 't was vuile achtcrklap.Maar yder viel my tegen. 
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Entotbefluit : men zei , *t waar beft van u gedaan , 
Troktgy eens anders zaak u zelf wat minder aan : 
Om zo te meerder op uw eigene tc letten. 
Dar, eermen tegen 't quaad eens anders zig wil zetten » 
Het nut is, toe te zien hoedatmen zelve leeft. 
En die dan door zijn deugd een eerlijk voorbeeld geeft 
Aan anderen : mag noch met grond iets tegenfprceken. 
Hoewel *c al beft is, daar zijn hooft niet mee te breeken» 
En datraen zulks, aan die door wet of Kerkenraad 
Daar toe gefteit zijn , als haar plicht , bevolen Iaat'» 
Mevrouw , 'k heb meê van u dat redelijk vertrouwen » 
Dat gy dees' voorzorg my wel zult ten goeden houwen : 
En mijn vermaning, tot uw befte , maar alleen 
Toefchrij ven, aan de drift van mijn genegenheden» 

Elis abeth. 
Wat antwoord datmen van bcrifpen ooit mag wachten, 
'k Beken, Mevrouw , ik had in 't minfte geen gedachten 
Tot zulk een bits befcheid. En 'k zie, otgy't verzaakt. 
Dat mijn vermaning u al vry wat heeft geraakt. 

Magdalene. 
Geenfins, Mevrouw , maar 't zou ons goed zijn , dat wy 

(dachten , 

Hoe dat wy onze raad ons beft ten nutte brachten. 
En oprecht wandelden , en die verblinde waan (aan 
TenietdeC n, daar wynoch inftecken : 't hangt maar 
U zclF, om dat goed werk ftantvaftig voort te drijven. 
Ik zal aan mijn kant mecnieiingebreeken blijven : 
Lait ons maar nettjes en oprecht , van woord tot woord. 
Elkander zeggen ^ al wat de een van de ander hoort. 

Elisabeth. 
Mevrouw, ik kan van u niets hooren om fe liaken , 
My kan men miar alleen van misdaan fchuldig maaken. 

Magdalsne. 
Elk kan met rede, na zijn ouderdom, of fmaak, 
Wel alles prijzen , of verachten. Het vermaak 
Heeft alzo wel zijn tijd, als wijsheid. Door dejaaren 

Zal 



4-8 M I S A N T R O P E. 

Zal ik licht meê , als gy, de vreucht wat laaten vaaren.' 
Daar toe is de ouderdom de rechte medefijn. 
Men hoekza wijsnietom zijn twintig jaar te zijn. 

Elisabkth. 
Wei : dat 's onnozel. Gy (toh gruwhjk op het voordeel 
Van uwe jonkheid r en wyfcheelen r a mijn oordeel 
Zo veel nier. *k Weet niet wac u in dc harlens maalt. 
Wat fchort u ,dzt gy my zo lelijk overhaalt ? 

MagdAlene. 
En ik weet niet, waarom gy my zo ongenadig 
Set eds op de hals valt. Hoe ! moet ik dan juift geftadig 
Uw q uaad hoofd , als *t u lutt , waarnemen ? Is *c mij n 

(fchuld 

Dat gy geen yryers krijgt r En is mijn huis vervult 
Met brave Hceren , die al haar genegenthedcn , 
Om mijn Fcrfoonswil,ftaag met lult aanmy bcftceden. 
Welk voorrecht uw gemoed my graag ontnemen zou : 
Ik kan 't niet beteren : doe mede uw beft, Mevrouw. 
Het veld ftaat alzo wei voor u, als voor my, open, 
Gy moogt hc: zelfde > als ik , van uwe fchoonheid hoo- 

(pen. 

Ik zal't u immers niet beletten. 

Elizabeth. 

Arme rc£n / 

Wel waar wilt gy doch met uw ydel fnorken heen ! 
Meent gy dat ik my met de hoop van vryers voede ! 
Neen zeker niet , Mevrouw: hou my dat vry ten goede. 
Men ziet het hedensdsags maar ai te wel , hoe licht 
Een J ufFer , aan haar gunft de Heeren maakt verplicht. 
Of meent gy ons miflTchien voor waarheid diets te maa- 

(ken^ 

Dat uwe oppaffers fteeds zo na uw byzjn haalcen 
Om uw verdienilen ? dac uw deugd haar herwaarts 

(trekt? 

En dat uw eerbaarheid die liefde in haar verwekt ? 
Men laat z\Qh nu , zo niet door beuzelen verblinden. 

De 

! 
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B L Y S P E L. 

Dewaereld word tc fijn. Daar lijn 'er meer te vinden 
Die mee bequaam / ijn om te doen verlieven : maar 
Ji iftftraks geen Vrijers na ach trekken. Waar uitklaar 
Tc zien is, datmen om hun herten te gewinnen (nen 
Zich eerft al wat ver bloot moet geven : met hun zin- 
Wat in te volgen *t Is juift: ons fchoon aanzicht niet 
Dat hun verlieven doet Terwijl zelf wel ziet > 
Dat Juffers': in 'tgenecnalrij lijkaandeHecren 
Betaalen moeten, zo zy fteeds bezoek begceren. 
Zctdandeglory van uw winft vry aaneenzy. 
Pochcdaar zo zeer niet op. Maar wild de hovaardy 
Die ge op uw fchoonheid draagt > veel liever wat ver- 

(mindrcn. 

En handelt haar nier, die u in uw quaad verhindren > 
Gelijk of gy haar voor een hond gevonden had. 
En zo men nijdig was op uwe iMinnaars , wat 
Zou ons doch letten om ons mee niet bloot te geven > 
Als andre J uffers ? En door diergelijken leven 
Tctoonen,d.tmen,als men wi'>'-ich minnaars maakte 
Magdalene. ('raakt. 
Wel, hebt dan minnaar^ , dat s een zaak die my niet 
Maar,'t is al vry Wat groots, elk een na zijn begeeren 
Verlicfc te maken, 'k Wou die kunft wel van u leeren» 

Elisabbth, 
O Laat ons zwijgen, 't Loopt te hoog. 'k Had nietge- 

(dachr. 

Zo lang te blijven 'k Heb maar na mijn koets gewacht. 
Mevrouw: k r.ad andcrfints mijn affcheid al genomen. 

M/\GDALIi.NE 

Ai'hlijf zolang als 'c u tic'iefr. Zy zal wel komen. 
Verh:iaft u daarom niet , Mevrojw; en op dat mijn 
Gezelfchap uw doch niet tot langer la ft zou zijn , 
Zie ik Heer lirrenfl wel te pas na binnen treden. 
Die zal welbeter , na uw Zin. mijn plaats bekleeden. 
Mijn Heer, verfchoon my. 'k Moet nootzaaklijk op 

dees tijd 



^ MISANTROPE. 

Een briefje fch rij ven : dac geen langer uitftel lijd* 
Houd doch Mevrouw zo lang gezelfchap 'k Wil vef- 

(trouwen , 

Zy zalm jnonbcleeft vertrek ten beften houwen. 

V. T O O N E E L. 

Elizabeth,Errenst; 

E L I Z ' B li T H. 

* Y ziet > ^y wil dat ik u onderhouw , mijn Heer. 
^Terwijl ik hier mij. i Koets verwacht: ennimmef- 

(meer 

Zou 7.y tot mijn vermaak, of dienft , van al haar leven 
My beter onderhoud > als 't uwe, kunnen geven 
Zo fteclcn lieden van verdicnften , in't gemeen 
De liefde en achting ? uythet hart van ydereen. 
En de uwen hebben inder daad betoveringen , 
Die, tot uw voordeel, my ftcedsdiepin 'thertcdrin- 

(gen. 

Ik wcnfte dat het H f uby gel gentheid 
Wat meerder recht deed. En uw hoogewaardi;zhcid 
2o niet voorby mogt gaan. Waarom ik alle dagen 
My quaad maak En gy u met rede kunt beklaagen. 

E R R E N s T. 
Hoe ik Mevrouw , wat dienft heb ik het Hofgedaan ? 
"Waarom i < immermeer zou na vergelding ftaan ? 
Of my beklaagen dat het my nooit neeft verheven ? 
Ik bid u , wat heb ik ooit Hoffelijks bedreeven ? 

E L 1 S A B E T H, 

Elk heeft door daaden zich juift niet beroemt gem^^kt. 
Die door zijngoe 1 gelu v aan 't Hof in gunft geraakt» 
Waardy kan dikmaal w-el gelegentheid ontbreeken. 
En uw ver.ienftcn. Heer, behoorden met een re- 
E R R E N s T. (ken... 
Ik bid u , rpreek my doch van mijn verdienften niet. 
Indien het Hof iich wat aan zulke beuüjn liec 

Gele- 
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Gelegen 2.ijn : en de verdien ften in dehoe'Kcn, 
Moft met lantaarenen , by alle mcnfchen zoeken : 
Het had al vry wat werk. 

ElisaBeth. 

Verdien ften van dat flag 
Alsdeuwen^ brengen fte ds haar zeiven aan den dag > 
»k Heb tweemaal , giftrcn , en wel van byzondre Hee- 

(ren. 

Heel ernftig hooren tot uw voordcel redeneren» 

E R K E N s T. 

Och ! heden prijftmen al de waereld : en het fchaamt 
Zich zelve, dat dees eeuw , quanfuis beleeft genaamtj 
Aan góen en quaaden gee't dezelfde lof Geprezen 
Te worden kan nu geen bewijs van eer meer wezen. 
Men braakt nu ieders lof met volle monden uit. 
Om eene gulden , kan mijn knecht, al was 'teen guit j 
Zijn lof inde Koerant doen zetten. 

ElisabktH. 

Konikdenken 
Wat ampt de ftaat u na waardy zou konnen fchcnkea , 
Dat u bchaagdej *k bood terftond mijn dienft u aan. 
Ik heb veel vrinden die ten Hoof niet qualijk ftaan. 
Gy zoud door haar heel licht in gunft en -chting raa- 

(ken. 

E R R E N S T. 

Mevrouw, wat wöud gy toch dat ik ten Hoof zou maa- 

(ken? 

't Is mijn humeur niet,'k vind die deugden niet in my. 
Die daar noodzaaklijk zijn tot Hooffe vleiery. 
De hemel heeft aan my geen flaaffe ziel gegeven , 
Om na de zwier , die't Hof vereift, te kunnen leven : 
Maar mijn talent is , vroom te wezen , en oprecht. 
Mijn hart wil altijd doen , het ueen mijn tonge zege. 
En die niet veinzen kan , mag vry van 'c Hof vertrek- 

(ken, 

Dataanzien,dat een menfchdaar toefchijnt op te wek- 
ken , Da Dic 
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t)ieeer, en groots.-eid, ik beken't dieheeftmcn nieti 
Niaar in het tegendeel, men miff ook dat verdriet. 
Van als'c uw meerder luit by hem voor ek te fj celen. 
A^en-al digclijk-nietdui endmaal verveelen, 
Met qiiaa bejegening. \k hoef geen flecht gedicht 
Te prijzen, of ik wil of niet 'k B m nier verplicht 'ren. 
Tot Complimenten aan de Dames ; 'k zal door t hoo- 
Van Hooffe Jonkers 7ot geklap , my niet verftooren. 

E L 1 S i B E T H 

Genoeg dan van het Hof. Terwij gy 't zo verftaat. 
Maar uwe min, mijn Heer beKlaa- ik inderdaad. 
Mijn hart gebiedme u mijn gedachten te opeiibaaren. 
Ik wenftc wei dat uw genegentheder. waaren 
Geplaaft in zulk een hart . dat uwer waardig was. 
Een zachter lot verdient uw ü/lin. 't Komt niet te pas 
Uw zo te handelen. 

E R tt E N S T. 

Mevrouw , is 't uw vergeeten 
Dat gy zelf , Magdaleen tot dus lang hebtgeheeten 
Uw hartsvriendin ? 

Elisabeth. 
i Dat's waar : maar 'k kan op mijn gemoed 
iiet ongelijk niet meer vcrdraage-^ datze u doed. 
Uw ftaat bedroeft my En mijn del heef: mededog n 
Mee uw. Ik waarlchouw uw. Uw liefde word bedroo- 

(gen. 

- E R R E N S T. 

Mevrouw, een minnaar die in zijne zaak 20 teer 
Gevvaarfchouwd word, is vry verplicht voor zulken 

eer. 

E L I s A B 1 T H 
Ja: mijn vrindin , of niet : ik/ eg zy is niet waardig. 
Om van een eerlijk raan een hart zo on e.hcvaardig 
Te houden in haar magt. f n zy heeft (hier gebeid) 
Njc: s voor u over , als geveinsde zoetigheid. 



Er- 
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E R R B N $ T. 

*c Kan wezen Wanc men zicc in 'c hart niet. Maar 

....... c't miflrou"«^en 

Dat nu mijn Ziel hee' t. Zal my licht hier uz berouwen. 
Ik V-V CU dat Ik 'c niet wift 

Elisabeth. 

Wel aan dan : wiltgy in 
Uw dwaling blijven. Ik zal zwijgen , is 't zin 
Dat*sIichccedoen 

Errenst. / 
Gans iet. Maar warmen van iie cl ingco 
Ook ze-gen mach. Is wis dac alle twijfelingen 
Verdrietig zijn. En ik ben beft te vrede, indTen , 
My niemand oo t iets zegt.ab't geen hy my doed Zien,' 

ElISABE TH. 

Wel.dat's genoeg, mijnH er. Dan kan 'kuwgencezen. 
Uw oogen zullen zelf terftondgetnygen wezen 
Gelei my maar aan huis. Daar zal ik u het hert 
Van U'vc fchoone , en hoe "y hier bt.-drogcn w erd , 
Oprechtelij k doen zien. En hebben andere oogen 
Dan op iiw brave ziel noch eenigzints vermoogea. 
Om die in liefde te doen branden : wees <^eruft. 
Men zal UW mogelijk wel helpen aan uw ?uft. 



D 3 



VIERDE 
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54. M I S A N T R O P E» 

VIERDE BEDRYF. 
EERSTE TOONEEL. 

Vrederyk, Leonore. 

v r e d e r y k. 

NEen : 'kzsg noic menfchjdie zich zo weinig liet 
(gezeggen : 
, 'k Heb geen verfcbil ooit zo bezwaarlijk by 

(zien leggen. 

Hy bleef vaft by zijn ftuic. Men heef het aangewend 
Op alle boegen. Neen, mijnHecrenjikbesen'c, 
*k Herroep mijn woorden niet, zei hy. in alle zaaken, 
Bchalvcn daar in, d<i[ i juili dit vaers moetlaaken , 
BwH ik heel mee hem eens, Wat wil hy dan van my ? 
Waarom verüoort hy zich? raakt het zijn eer , dat hy 
Niet wel en fchrijfc' of wat geeft hy na mijn gevoelen? 
Is di' een zaak, om zo geweldig van te woelen i 
Zijn achting is daarom te n inder noch te meer 5 
Öf hy geen vaerzen maakt als ikze juift begeer : 
In 't minrte niet : hy kan daarom wel eerlijk wezen : 
Jk heb zijn daadcn en zijn moed altijd gepreezen : 
Ik hou hem waarlij k vo;<reen man , die eer, en eed , 
En deugd , en plicht betracht ; maar , voor een flccht 

Poëet. 

Zo ?^y't begeert ,*k zal om mijn yrindfchap te bewijzen, 
Zijn zingen , danfifen , en behendig rijden prijzen ; 
Zijn vaardig fchermen » cn zijn koitcl jkeftoet , 
En alles wat gy ma r begeert : maar zo ik moet 
Zijn vaerzen roemen,dan bh'y ik zijn dienaar,Heeren: 
Ja e!k behoort die luft van rijmen te verzweeren , 
Die zo onnozel in zijn kunft zich maakt beroemt : 
Ten zy,dat hy daar toe op l jfftraf was ^edoemt. 
'Al daar 't de Heeren op het iaatfle noch toe krecgen , 



1 
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Was , hem met moei e tot iiir zeggen re beweegen ^ 
Waar mcê liy in zijn ztn vetl n e^af : ik beken , 
En *t is my leed , dat ik zo onmegaande ben : 
*k Wou dat ik uw Zonnet flus beter had gevonden , 
Om uwentwil, mijn Heer, Doe heett men haar ver- 

(bonden 

Elkander vrindelijk te omhelzen j en zo , Oil 
Een eind gemaakt , van al het voori^e vcrfchil. 

L E Q N O R E. 

Hy is heel wonderhjk mail- z»in rr*aniercn : 

Maar, ik beken> my dunkt dat zy hem^nict otitfiercn. 

Daar blijkt iets Adelijks cn gn.ots in zijn gemoed : 

Ik hou heel veel van hem : en "t waar de menfchen goed 

Die ongemecnc deugd , indees'bedurvc tijden , 

Wac meer te volgen. 

V REDERYK. 

Ik voor my, ik moet belijden , 
Hoe ik die drift meer 2.ie , daar ny zich zo aan bind * 
Hoe 'k meer verwondert ftaa : en wijl hy zich bevind 
V an zulken aard, gelij k hy is, hoe *t kan gcrchieden 
Dat hy verlicft : maar als ik hem zijn min zie bieden 
Aan Magdaleno, uw Nicht ; dan ben ik uitgeleert : 
Danfchijntdc wacreltin mijn zin geheel verkeert. 

L E O N O R K. 

Dit toont) dat li?Fde altijd niet uit gelijke Zeden 
Of overeenkomltrpruit van onze zinlijkheden : 
En doüd haar, die dus lang zich hebben ingebeeld , 
Dat zy uit zympatie alleen word voortgereelt. 

Vrederyk, 
Maar, denkt gy,dat2y hem wel waarlijk zou beminnen? 

L E Q N O O R H. 

Dai's zwaar tc weeten. Want,ik meen, dat haare zinnen 
Zo los zijn. dat hür harr, eerdat zy 't zelve weet. 
Al mint , en zomtijds weer tot min geloof'' gereed 
Te wezen, zonder dat het waar is. 

D 4. Vrb. 



i6 M I S A N T R O P E. 

Vrbderyk. 

*i Staat re duchten , 
Dat onze Minnaar by uw Nicht meer ongenuchicn 
Zal vinden, al& hy ooit zich zcU heeft ingebeeld. 
Had hy mijn zin gedaan, zijn fmert was al geheelc, 
Mevrouw, hy had zich lang tot uwe min begeevtn : 
Uw goedheid aangebeên : zijn voordeel, en zijn leven 
In u gezocht. 

L £ O N O B. £. 

Voor m> ,'k verberg mijn mening niet. 
'k Meen datmenin een zaak die opeen hu wijk ziet , 
Ter goeder trouw moet gaan. Ikftclmy ^anichniette- 
Zijn min. In tegendeel, kon ik haar zelf bewcegenfgen 
"I or zijne l.eFde, en zo het Huwlijk aan my ftond , 
'c Was daadüjk klaar. Doch zo hy zich gedrongen vond 
Te fcheiden ; en dat hem een ander kon behagen , 
Gelijk dat mooglijk is: 'k bekcn/k wou 'c met hem waa- 

(gen : 

Dat blaautje zou aan my in *t minft geen tegenzin , 
In die gelegeniheid verwekken voor zijn min. 

Vrbderyk. 
Wat my belangt ^ ik wil geenlins de goedheid laakcn , 
Die gy hem toedraagt. Hy heeft o( k in al'e zacken 
Van my daar blijk af : en'tgeenik hem hebgeraan * 
Zou hy, indien hy wilde , u zelve doen vcrftaan. 
t)och zo hy trouwde , en gy zijn min niet mogtver- 

( wachten. 

Zou ik ootmoedig na die zelfdegunften trachten , 
i)ie uwe goedheid h-m befoont, Of zo zijn ziel 
U\* gunft verwaarloofde , en dat die op my verviel. 
Hue groot was mijn gel uk ! 

L E O N O R E. 

G y wik u wat vcrmaakcn. 
Vrbderyk. 
Neen; 'k fpreek uit grond mijn's hari's« ^k zoek maar zo 

(ver teraakcn , 
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Mevrouw, om openilijk mijn liefde u aan tebiên. 

'k Brand van verlangen j dat het haalUg maggcfchien. 

II. T O O N E £ L. 

Eflrbnst, Vrederyk, Leo more. 

E R R E N S T. 

ACh ! hoor doch eens, Mevrouw , wat wederwaardig- 
(heden » 

Mijnhoopi mijntrouw> en mijn ftandvartlgheid ver- 

(treeden ! 

L E O N O R E. 

Hoe dat ? wat fchort u dan, dat gy u zo ontftelt ? 

E R R E N s T. 

'k Mag aan het büter leed niet denken , dat my quelt : 
Moft ik alleen de lalt van al de w lereld dr aagen> 
't Zou my niet half zo veel als dcie hoon mishaagen. 
Het is gedaan. ..mijn min. .,ik weet nietwatikdoe. 

L Ë O N o R E. 

Aiftelu wat ter neer. 

E R R E N S T 

Rcchi vaarde hemel ! hoe / (ken ! 
Duld dan uw magt by zo veel fchnon , zo veel gebree- 

L E O N o R E. 

Maar zeg toch wat u let. 

£ R R E N S T. 

O averechtze ftreeken ! 
Ik ben bedurven, *k Ben verloeren» *k W ord vermoord. 
Uw Nicht, ach wie heeft ooit onraarder da id gehoon ! 
Uw Nicht bedriegt my. *t Welk ik nooit op haar ver- 

( moede. 

*z Is niet als ontrouw, daar ly mijne min mee voedc» 

L E O N o R E. 
Maar, uw geloof is dat op rede wel gegrond? 



Vre- 
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VttEDERYK. 

'tKan wel vermoeden ^ijn,waardoor uwmintcrftond. 
Düür jalou^y,endoor inbeeldingen a .n 'c blaaken , . . 

E n R £ N C 1' 

Wat duivel ! moeit gy u maar met uw eigen v.aakcn. 

Als ik 't up (laanae voer u aanwijs met *er daad 

J:i dat nict b.ijks genoeg , van ontrouw en verraad ? 

Een bi ief,aanGcrard met haar eigen hand gefchrceven. 

Toont my mijn ongeluk , cn haar haar fchandig leven : 

Aan Gerard, daar z.y fteeds als tegen is eweeft : 

En die Ik 't minft' van ai haar minnaars heb gevreeft. 

Vrederyk. 
Een brief bedriegt veeltijds wel door waarfchijnlijkhe- 

v^en; 

En is mm fchuldig als men meent. 

E K K E N S T. 

Laat my met vreden* 
Is och een maal , cnzorg maar voor uw belang , mijn 

(Heer. 

L E O N O R E 

Zug, lm, herftel u wat. Uw driften gaan te veer. 
En 't ongelijk... 

E R R E N s T. 
Mevrouw , tot u kom ik my wenden. 
Mijn hart kieftu. Gy kunt mijn vinnig leed doen en- 

(dcn. 

Kom j wreek my van uw Nicht, die trouwloos my vcr# 

Jaac. 

En zo lafhartig mijn ftantvafte min verraad. 
W reek my van deze daad daar y der van moet fchrik- 

(ken. 

L E O N O R ?, 

Jloeik? Waarmee? 

E R R E N S T. 

Met u na m/ijne min te fchikken- 
Ontfang mijn hart , en mijn g>.'nCi5entheid , Mevrouw 

In 
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In plaUs van haar , die my zoo eerloos en ontrouw 
Bedroegen heeft. In u kan iis mijn wraak beft vinden. 
Jk wil haar ftraffen , met aan u my te verbinden. 
Met, door mij n liefde, door mij n y verige plicht , 
Door trouw, eerbiedigheid, en dienft, in haar gezicht , 
Dit mijn genegen hare op te offren aan uw voeten. 

L E o N O R E. 

'k Ben heel met u begaan , en, zal ik "t zeg ^en moe'eil j 
'k Veracht het edel hart , dat gy my opdraagt > niet. 
Maar moglijk beeld gy u meermin van uw verdriet 
Als *t waarlij k is : en dan zoud gy die luft tot wreekcn 
Heel licht vergeeten. O hoe dikmaal is 't geblceken : 
Dat quade aanflaagen licht vcrftuivcn in de wind; 
Die ymand voorneemt , op een fchoone,diehy mint: 
Schoon hy al vry wat meent verongelij kt te weezen. 
Een lieflijk lonkje kan zijn gramfchapftraksgeneezeQ 
De tuin ontfchuldigt haart een fchuldige En men ziet 
Hoe zelden 's minnaars haat heel diepe wortels fchiet. 

£ R R E N S T 

Keen, neen. Mevrouw, 'k zal tot haar min niet weder- 

k es ren. 

^k Zeg haar mijn vrindfchap af. Niets kan dat opzet 

(wee ren. 

Mijn meening ftaat te vaft. Ik ben te zeer gehoont : 
Ja ftraf waard, zo miin hart haar ooit weer liefde roonr. 
paar is zy. Methaarkomft verdubbelt mijne tooren. 
Ik zai haar ftraks't verwijt haars misdrijfs fel doen 

(hooren , 

Haar overtuigen , en daar na u een gemoed 
Opofferen , heel vry van haar bedriegl jk zoet» 



III. TlOjO' 
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IIL T O O N E E L. 

E R R E NS T, MagDALENE. 
E R R E N s T. 

Hemel! kan iknumijngramfchapmeefter wee- 
^ . (zen! 

Magdalene. 
Wat onruft ifler in uw ziel weer opgereczen ? 
Hoe dus ontfteltr wat wil dat droevige gelaat ? 
Dat zuchten? en dat nors gezicht, datge op myflaat? 

E R R E N s T. 

Dat nooit een ziel, tot alle afgrijslij kheen genegen, 
By u w p ontrou wigheid op ver na op kan weegen. 
Ja uar de duivel zelf . hoe diep in 'z quaad vereelt , 
Nooit iets flim , als uw perfoon heeft voortgetcelc. 

Magdalene. 
Wel , die liefkozery klinkt my al vreero t in de ooren. 

£ R R E N S T 

Lach niet : uw fpotren zal my nu niet meer bekcoren. 
Ma^r fchaam u lie er , zo gy wel wi d doen , voormy. 
]k heb nu zekre blijk van uw verradery. 
Zie hier, waar van ik deezeontfl-eidheid heb gekreegcn. 
Niet zonder rede was mijn liefde zoo verleegen, 
Door dat vermoeden ; 't welk u fteeds ^oo haatlijk 

fcheen. 

Zocht ik het ongeluk. En vond bet ook meteen. 
In weer wil zelf, van al uw zorgen veinzeryen * 
Zeimy mijn hart mijn vrees, en wat ik had te lyen. 
Maar dat ik zonder wraak verdraagcn zal 't verdriet 
Vanmy verongelijkt te zien , vertrouw dat niet. 
Daar is geen meelter van zijn hartstocht noch gevon- 

. . (<^en : 

En liefde wil altijd voortkomen ongebonden : 
Dat weet ik wel, gcA-cld heerft nimmer over min. 

'cStaat 
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^ BLYSPEL. 61 

t Staat ydervry , een lief te kie en na zijn zin» 
*k Had ook g- en oomak om van u my te bekfiiagcn ^ 
Had gy my, ongeveinft , uw meening voorgedraa^^en 9 
En mijne liefde in 't ecrft verworpen *k Had dan al 
Mijn quaad gerechtig tocgefchreevenaan't geval. 
IVlaar mijne /uivrevlam bedrieglijk aan te voeden* 
Dat's ontrou wi dat's verraad ; wel waardig , al het woc* 

(den 

Dat mijne wraak in mijn gedachten vinden kan. 
Ja , vrees vry alles , van zo ^waar gehoonden man. 
ik ben mijn zelf niet meer. Maar mij n vervoerde zin- 

(nen 

Z jn raad en redeloos. En laaten zich verwinnen , 
Door de ontrouw, waar mcê gy mijn hart zou reed 

. (doorboort. 
. En zo de wraak my tot iets daadelijks bekoort. 
Ik fta 'er niet voor in : dies wacht u. 

Ma GDALENfi. 

Uit wat reden 

Wort uw gemoed vervoert tot zulke hevigheden ? 
Ai> ,zeg my, hebt gy uw verftand verlooren ? 

E R R a N s T. 

Jaa. 

'k Verloor het, doe ik tot mijn on:,eluk en fchaa , 
Heb uit uw oogen, 't gift dat my nu dood, gezoogen; 
En ,7o verkeert door uw bevallijkheid bedroogeu , 
In u te vinden dacht e n ongeveinft gemoed. 

Maodalene. 
Wat is *t dan voor verraad dat u zo raazen doet ? 

E R R E N S T. 

O ! wat is 't hart ook vals' wat weet het wel te veinzen! 
Maar'k weet waar mee dat ik het aanaonds kan doen 
^, . (deinzen, 
blaa daar uw oogen op ; bezie uw eigen hand 
D eze achterhaald • briefis mag i te uwer ^c^ arni* 
U ce overtuigen, Hcbr gy daar nu ook iets tegen .? 

Mag' 
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$z MiSANTROPE 

MAODAtENE. 

Dïl's decoriaak dan , die u zo bijftcr maakt vcrlcegen? 

E R R E N s T. 
Gy ziet dit fchrift dan, en gy word niet rooJ ! 

Magdalbne. 

Wel neen . 

Wat xou niy dringen rood te worden? omwatreên? 

E R R e N i I 
Doortrapte , lultge u rot die ftoucigheid begeevcn , 
En iochenen't , om dat gy 't niet hebt onderlchiccven ? 

Magdalbn£. 
Zoude ik mijn eigen hand ontkennen! neentgans niet. 

f\ R R E N S T. 

En gy wortnoch ni t eensbefchaamt, nugyzeziet ! 
Om 't ongelijk dat u deeze inhoud fteld voor oogen , 
En KlaarlijK overtuigt hoe gy my hebt btdroogen 1 

M A G D A L E N E. 

Ik zie nudatgy 't fpoorgewcldigbijfterzijt. 

E R R E N S T. 

Wei', gy braveert dan deesgetuv ge noch. Ofpijt.' 
En 'tgecnge in Gcrards gunft hier fchrijft,kan my niet 

(hoonen , 

En u geen fchande doen ? kunt gy dit noch vcrfchoo- 

(nen ? 

Magdalene. 
Hoe .' Gerard, wie zeid dat die brief aan Gerard houd ? 

E R S. E N S T. 

Die zcid het : dieze my van daag heeft toevertrouwt, 
Maar'k neemt zo ; gy fchreeftzc om een ander behaa- 

(gen, 

Hebikdan oorzaakom my minder te beklaagen ? 
En zult gy, omtrent my ,dan minder fchuidig zij n.^ 

Magdalene 
En of ikze aan een vrouw gefchreven had, wat fchijn 
Van fchuld vond gy dan, die m -jn eer of min zou krcn - 

(ken ? 
Er- 
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E R R E N S T 

Ha.' een fchoonc uitvlucht: hoe kunt gy't zo fraai be- 

(denken ? 

'kDacht inder daad noch om die ftrcek niet eens,'k be- 

( cn't. 

N 1 wint gy 'c Nu is ons geheel i- cfchil len end. 
Houd gy my voor zo Üecht? dat gy my aan woud 

(prcekcnj, 

Dat ik geloof 7^ou flaan tan zulke botte ftreeken. 
Toon my eens met wat glimp, of met wat rede , gy 
Zoo kiaaren leu/en woud beweeren tegen my ? 
En al dees woorden zo na uwe zin woud buigen , 
Als hieldenze aan een vrouw . die zo veel brand betui- 

(gcn? 

Rechtvaardig eens, als of uw daad ontfchuldig was, 
*t Geen ik u leezen zal. 

Magdalene. 

Dat komt my niet te pas. 
En 't is al fraai my zulks in 't aangezicht te fmijten : 
En zulke dingen ,als gy doet, my te v erwijten. 
Van waar Komt u die magt ? 

E R K E N s T. 

Mevrouw, ai fteur u niet. 
Maar neem de moeite om in dit fc rift dat gy hier ziec. 
Eens te rechtvaardigen die teerc ftijl van fchrij ven, 

Magdalene 
Voor tegenwoordig zal ik dat wel iaacen blyven. 
En watge'er van gelooft , 't is my al even lief. 

E R R E N S T. 

Toon my, ik bid u, datmen voor een vrouw dees brief 
XJ itleggen kan. *k Zal my vernoegt daar in verblyen. 

Magdalbne. 
Neen : ze is voor Gerard. Loof dat vry. Ik mag 't wel 

lyen. 

I k wil *t : ik zie met vreugt dat hy my dient : ik acht 
Zijn gaven, 'k Prijs al 'tgeen van hem werd voortge- 
bragt. Ik 
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é\. MISANÏROPE. 

Ik ben heel met u eens. Kies zy : 'k zal 'c niet weêrfprce- 
Cken'' 

Doe maaf uw zin. En wilt my *c hooft niet langer bree- 

(ken* 

E R R E N s T. 

Wel is ooit iemand zn gehandeld hier op aard I 
En ificr iets dat by dees wreedheid evenaard / 
Ik ben op haar met een rechrvaarde toorn ontfteeken : 
1 k ben 'c die my beklaag : ikben*tdiemy v\ilwreeken: 
En ik ben 't die men noch bekijft, ja zelf, men voed 
Mijn achterdocht en fmert , zo vesl men kan^ Men doeC 
My al gelüoven wat ik vrees. En fcheptbehaagen* 
Ja zelf noch eer daar in: en ik^ in al die plaagen * 
jBcn noch zo laf, dat ik de ketenen niet breek , 
Die my zoo boejen: en my met de wapens wreek > 
Van edelmoedige verachting : en mijn zinnen 
Wt êrhouw , van langer dat ondankbaar hart te minnen. 
Ontrouwe : ach hoe wel weetge uw tegens my alhier 
Van mijne fwakheid te bedienen , en mijn vier ! 
En , ach! hoe wel gebruikt gy noch ten langen lefte 
. Mijn onontworitclbaare min tot uwen befte! 
Mijn min,gebooren uitdieoogen vol verraad/ 
Befchcrm ten minfte u van een misdaad die ik haat. 
Zogy niet fchufdigzijt , lait my niet langer vreezen : 
En maak doch decze brief onnozel, kan bet wcezen. 
Mijn teder hart zal u noch helpen met geduld. 
Doe doch uw bell , om maar te fchijnen zonder fchuld, 
Ik zal mijn beft mi êdoen>Mevrouw, om *t tc gelooven. 

MagdAlene. 
Loop : uw jaloersheid gaat de reede ver te boven; 
G y zi jt 'er zot in. En de m in die menu draaj»t , 
Verdient gy niet. Had my een ander ooit behaagt 9 
Wat rede kon'er zijn , die my daar toe zou dwingen y 
Dat ik het veinzen zoude ; om u ? wa' zou my dringen 
Om uwen: h d ven niet oprecht te gaan daar in ? 
Hoe, die genegene ve^zekring van mijn min > 

Be- 



% 
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È L y S P E L, 6S 

Ëefchermt my die noch niec voor al uw quaad vermoe- 

(ócn 

Kan die my noch niet voor u'vV,achterdochc behoeden ? 
I s die zo groot ? en doet gy my geen ongelijk , 
Alsgy my dus verdenkt ? is t niet een X'^krc blijk , 
Ja doetraen zich geen groot geweld, zich teverklaarcn? 
£n aan een Heer alzo zijn liefde te openbaaren ? 
Nidien een Juffers eer de min Ikeds vyand is : 
En tegen 't uiten van zo een bekentenis , 
Zich heel ftrengkant. Mag dan een minnaar , zonder 

(fchroomen 

Noch twijflen aan zijn heil? hem ziende weg geno- 
Zogrooten hinderpaal ? en is hy niet llraf waard j (men 
Die een getuig'nis hoort zo ftrijdig tegen de aard 
Eens juffers ? en daar meê zich niet en houd te vreede? 
Ga, zulk vermoên verdient mijngramfchapj en mee 

(rede 

Gyzijt niet waardig dacmeu acht. 'k Ben zot,en quaad. 
Op mijn onnozelheid : dat die zo verre gaat, (gen. 
En u noch gunft draagt, 'k Moll u uit mijn hart verjai- 
En oorzaak geven , om met recht by my te klaagcn. 

E R. R E N s T. 
Verraderes , ik ben te zwak. En gy verleid , 
Door ubetovrend zoet . al mijn ftantvaftigheid» 
Doch , 't zy zo 't vril , ik volg het noodlot van mijn le- 

f ven. 

'k Heb aan aan uw trouw mijn ziel ten vollen op^^ege- 

(ven. 

•k Wil zien hoe *t met uw liefde in 't ende zal vergaan» 
Ofdiezoofchaamtelooszal zijn , my te verraain. 

Magdalene, 
Gy mint my nict^ mijn Heer , gcli jkmen hoord te min«< 
' ' (nen. 

E R R E N S T. 

Ach / niets ismagtigom mijn liefde te overv^lnren 
Ja 'k ga zelf zo vei* in mijndrift , om ydcr menfch 

E Tc 



T 
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^6 M I S A N T R O P E. 

Tetocncn hoe'k u min : dacik u quaad toe wenfch. 
'k Wou dat u niemand ooit beminlijk had gevonden. 
Noch dat uw midd'len u op ver na voeden konden. 
Dat gy elendig waard : van uw geboorte > enftaat , 
I'^n goederen berooft : Ja van *l geluk gehaat» 
Op dat ik 'c ongeluk j in zo veel tegenfpoeden 
Van *t flinks geval, udoor mijn liefde raogt vergoe- 

L j -1 j j' , (den» 
Uan had ik d.iardie vrcucht , cndatg^enoegen in : 

Dat al uw heil u quam uit handen vaamijn min. 

Ma Cr DALEN E. 

Wel j dat's heel kluchtig om mijn gosd geluk gebeden> 
De hemel geef, dat my nooit zulke frajigheden .... 
Maar zie u knecht daar , en heel geeftig opgefchikt. 

II. T O O N E E L. 

David^ Magdalene, Errenst. 

we r r e n s t. 
Ar wil dit toeftel , en dac wezen zo verfchrikt ? 
Wacfchojtu.? 

D A V I D. 
*k Heb, mijn Heer..* 

E R R E N S T. 

Wel. 

D A V I D. 

U bckent'tc maaken. 

, E R R E N S T. 

Wel wat doch? 

D A V I D. 

Dat het he^l flecht ftaat met onze zaakcn. 
Errenst. 

H'e? 

... D A V I D. 

Durf ik 'roverluid wel zeggen ? 
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B L Y S P E L. ^7 

E R R E N S T. 

Jarfprcek ; voort 

D A V I D. 

IVÏaar zacht , mijn Heer , is hier ook iemand die ons 

(hoort? 

E R R E N S T. 

Wat grillen. Spreek, zeg ik. 

O A V I D» 

Mijn Heer, men moet vertrekken. 

E R R E N S T. 

Hóe dat? 

D A V I D. 

Men moet van hier. Daar is niet meê te gekken." 

E R R E N s T. 

Wat rede ? 

D A V I D. 

Datmen moer verhuizen. 

£ R R E N s T. 

En waarom ? 

D A V 1 D. 

Datmen marcheren moet , en met een ftille trom. 

E R R E N S T. 

Maar om wat oorzaak ? fpi eek. En öm wat ongemak- 

(ken . . 

D A V I D. 

Om de oorzaak, datmen ftrak , Ihak, moot zijn biezen 

(pakken. 

E R R E N s T. 

Wel fchelm » . : 

D A V I D. 

Waerachiig Heer , wy moeten Voort, 

E R R E N S T. 

Ik zweer: 

Zo gy niet uitfpreekt : 'k breek u ftrak den hals. 

D A V 1 D. 

Mijn Heer. 
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68 MISANTROPE. 

Een groote zwarte vent . van bakhuis, en van kleeren- 
Komt ons llrak tegens dank , een groot papier veree- 

(ren> 

Zo flim bckrabbelt , dat het niet te Icezen is , 
Van geen School meefter zelf. En ik geloof voor wis 
Dat het van uw Profes zal zijn , maar kan u zeggen 
Dat noch de duivel, noch /ijn moer, 't licht uit zal leg- 

(gcn. 

E R R E N S T 

Wel vlegel , vagebond, wat raakt nu dat papier 

't Vertrek daar gy van fpreekt, of dat ik moet van hier ? 

D A V I D. 

'k Wou dat zo zegden 

F R R. E N s T. 
Wel , zeg 't dan. 

D A V I D. 

Een van uw vrinden ^ 
Mijn Heer , die menigmaal tor onzent u komt vinden. 
Quam u daar zoeken vooreen uur , met grooten haaft: 
Doch u niet vindende , heeft hy my heel verbaaft, 
En ftil gczeit , al/.oo h v weet dat ik uw zaakcn 
Zeer naarftig waarneem , dat ik u bekent zou maa- 
Laatzien, hoehecthyook? (ken... 

E R R B N S T, 

Wat bruit my ,hoe hy heet , 
Jou hontsvot : zeg my maar hetgeen gy van hem weet. 

D A V ! D. 

Het was altijd een van uw vrinden. Om dan vorder 
Mijn Heer , u alles te verhaalenop zijn order , 
Zo z.eid hy my, dat gy van hier moft en tcrftond. 
Of dat gy laft leed : zo men u hier langer vond» 

E R R E N S ï. 

Maar heeft hy u dan geen meer opening gegecven? 

D A V 1 D. 

Hy eifchte pen en inkt, en heeft my iets gefchreeven t 
Waar uit ik vaft vertrouw , dat gy het daadlijk al ^^^^ 
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B L Y S P E L. 



C$9 



£.ultweetcn. 

E R R E N S T. 

Geef dan bier 

Magdalene. 

Wat of dac weczen zal f 

E R. R. E N T. 

r kweet het niet: maar hoop h-t dadel ijk celeezen. 
Nronbefchaamde beeft , hebt gy \ ? ot hoe zal 'c wee- 

Dav I D nahfiggezochtehehhen. 
Waarachtig , Heer, »k hebt 't huis gelaaten , op u w kaï . 

^ £ R R E N S T. 

iWat hout nny — 

Magdalene. 

Steur u niet , m jn Heer, gaa Uever ras , 
Om die verwarring op het beft te recht te brengen. 

\ Schijnt,wat ik doe , dat m^ijn geluk niet w>l f ^togen 
Dat ik u onderhouw : doch gun my , kan 't gefchien 
Mevrouw ,dat ik u poch voor de avond eens mag zien , 



E 3 



VYFDE 
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7o M I S A N T R Q P E. 

VYFDE BEDRYF. 

EERSTE T O O N E E L» 
Errenst, Vrederyk. 

E R R E N S T 

IK zeg u : dat ftaat vaft. Befluit is nu genoomen» 
Vrederyk. 
Maar hoe dc zaak ook leid , gy moet zo ver ko- 
Errenst. men*»». 
Al raad gy noch zo veel : niets zal my af doen ftaan 
Van *t geen ik heb gcz,cgt. 'k Wil my geheel ontilaan 
Van alle menfchen : en haar ommegang vermyden. 
Teveel verkeercheid, en bedrog, heerft in dees tijden. 
Wel hoe .' de wetten, fch^anite, oprechti^heid, en eer , 
ÜJijn alletegcns mijn party gekant , mijn Heer. 
£lk die mij n zaak wilt, floeg geen twijfel aan de zegen, 
llv ben geruft op mij r, goed recht. Erfdaar en tegen 
Zie ik door de uitkomll my bedroogen ♦ cn verleid. 
'tRechthebii^ voor my,en verlies nochtans mijn pleid. 
En zulkcn fchelm, daar voor bekent by alle menfchen, 
Krijgt in zo valfchen zaak noch alles na zijn wenfchen. 
Wijkt alle trouw dan , en al 't recht, voor zijn verraad ? 
Hy weet, terwijl hy my bederft, noch in zijn quaad 
Gelijk te krijgen. Kn door zijn verkeerde ftreeken. 
En kunsjes weet hy *t recht te buigen, en te breeken. 
)a krijgt arreft op mijn perlbon. Én noch daar by 
Zelfs met dat onrecht niet te vrede , dat ik ly ; 
Strooit hy een boek uit ; zo afgrijüijk , dat het Icezen 
Alleenlijk , firrafbaar voor een eerlijk man zou weeien. 
Dat waardig is verbrand te worden. Daar hy, door 
Zijn valfche leugens en bedriegcry , my voor 
i^utcur daar van by al het Hof zoekt uit te maaken 
En Gerardj wicn in minltdie dingen nicc en raakcn , 

Die 
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B L Y S P E L. 71 

{ Die voor een eerlijk man by elk word aangezien y 
j Stijft hem hier in. En fchijnt daar toe zijn hulp te bién. 
Hy 5 die i k nimmermeer iets anders heb mibdreeven ^ 
Als , dat ik maar oprecht mijn oordeel heb jzegeeven 
Van zijn zonnet. Wanneer hy my ter goeder trouw^ 
(Schoon ik my noch zo zeer daar van verfchoonen 

wou) 

j Zulks afvroeg. Is dat niet ten hoogften onrechtvaardig » 
i jVijn Heerlen is die daad zo /Avaaren ll:raf wel waardig? 
Om dat ik dat zonnet niet goct en vond : word hy 
JVlijn onverzoenelijkiteen hardfte weerparty. 
Zo weinig moogt gy van de mcnfclien nu verwachten. 
Tot zulk bedrijf vervoert de glory haar gedachten 
Zie daar, wat trou w, wat eer, en wat rechtvaardigheid 
Of deughd , hier langer in het hart der menfchen leid. 
Ikga'k Heb 't moordgewcer^dat zy geduurigfmeeden 
Tot ftraf van mijne ruit , al lang genoeg geleden. 
I Verraders, wijl ik u als wilde beellenfchuw > 
Zult gy , hier na , my niet weer vinden onder u. 

V REDERYK. 

Gy zij t wat haaftig^en dat zou u licht berouwen, 
't Quaat is zo groot nier, orn u daarom vart te houwen. 
Hy zie maar wat hy doe ; gy neemt de zaak ic na. 
Die valsheid kon hem zclt v;el ftrekken tot zijn fcha^ 

E R R E N s I . 

Hem : meent gy dat hy voor een fchelmftuk hoeft te 

(vreezen ? 

Neen : hy heeft openbaar verlof een fchclm te wezen. 
Ver daar van daan, dat hem dat ftrekt totüha, of 

(fchand: 

Gy zult hem morgen al weer zien in beter Iland. 

V R E D E R Y K. 

M iar wat dat boek belangt, waar af gerucht wil f ree- 

■ (kca 

Alsot^t van u was/k zou mijn hooft niet mee brccken. 
Geen min van kennis zal dat ooit op u vermeen. 

E 4 £n 
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7» MISANTROPE. 

En uw profes , dat kan u xo veel quaad doen. 

Dat kleen verl.es isheel gemakhjk te ^^ri^^^^^^^^ 

Gy kunt van'c vonni5,dac de Hecren rechters vellen. . . . 

Neenneenfkhoumydaaraan^ho'ezeer'tmy 

ïkzal niet zoeken dat het ooic vernietigt word. ^korv. 

Men ^J^et daar opencli.k . en klaar , het recht geboogen. 

'K wil dat die boozedaad zal blijken voor elk. oogen , 

Tot een uy tikkend merk , en een getuigenis , 

Dat in deefe eeuw hei volk zo zeer bedurven is. 

•t kan my niet meerder als tien duizent kroonei^gelden. 

En voor dat geld , zal ik recht hebben , om te fchdden 

Op de ongerechtigheid der menfchen , en haar quaaü . 

En voeden tegen haar ontfterFc lij ke haat. 

Maar endlij k» 

E R R B N S T 

Endlijk , is uv zorg , en al uw preekcn. 
Maar overtollig, of woud gy die booze ftreeken. 
En gruwicn , noch wel Itout, en regens uwe plicht, 
In haar vcrfchoonen ? en dit in mijn aangezicht i 

Geenfins : Ik ben dat met u eens . in ^"^n decl^^^^ 
'tZy recht of onrecht > kan de menfchen nu^^^^^^ 

Word al door kuipen,lift , en eigenbaat beft i^^^^^^^ 
'c Zou goed zijn , dat dat eens geheel verandert wiert. 
MTar is^die boosheid nu genoeg ,om al uw keven 
U uit haar ommegang en bvzijn te ^^ë^^Zke leer 
Der Menfchen four.n zijn den Menfcn de befte Ie" 
Om züne wii.heid hier wel te oeftenen mijn Heer. 
gKr^eetdJdeughtwelbeftzijnbezigheidt^^^^^^^^^ 
Po alle Menfchen dan de vromicheid beminden 
Was eders hart oprecht, trouw,zuiver, ponder fch jn . 
Her meert der deu«denzou hem dan zo nut met zijn. 
Te^'Sct dc ciÊenfchap der deugden is , m zaake^^^^ 




B L Y S P E 75 

Daar wy recht hebben, ons niet moejelijk te maaken. 

Maar zonder morren al dat onrtch^ aan te zien 

En die de deugd oprecht bemind,tnijn Heer.mdien .... 

E R R E N s T. 
1 k weet heel wel dat gy gelijk hebt in uw fpreeken : 
En dat uw redenen vol fchoone leflen fteeken. 
Doch gy verheft uw tijd ,en fchoone woorden hier. 
Mijnwelftandcifcht, dat ik vertrek mijn Heer. Mr)n 

Zou my vervoeren. En ik zou aan hondert dingen 
My fchuldig maaken, met mijn tong mee te bedwingen. 
Laat my hier Magdaleen geruft verwachten, k Moet 
Nu weeten,of zy ook mijn opzet keurt voor goed. 
'k Wil nu verzekert zijn> of zy my mmd. En wachten 
Hier,uit haar eigen mond,de grond van haar gedachten. 

Laat ons by Leonoar dan zo lang boven gaan. 

Neen • *k Voel mijn ziel met al te veel verdriet belaan. 
Gaat py by haar. 'k Zal hier mijn zinnen wat vergaaren, 
En in die hoekje wat alleen zien te bedaaren. 

Vredbkyk. 
Dafs een flechtonderhoud,mijn Heer. Ik ga dan heen 
Om haar te bidden, dat zy by ons koom bcnefin. 

II. T O O N E E L. 

Gerard, Magdalene, Errenst. 

1 A/t ftaat aan u ,M^vrouw,'om door i^^te band^ 
J Uw liefde, en u, geheel te fte en in '«Unha^dcn. 
•k Moet eens verzeekert zijn volkomen van uw zm. 
Een Minnaar twijfelt niet heel gaaren aan ï"^"' 
Heeft ooitdc grootheid van m.jn Uefde ukunnenraa^ 

Al 
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74. M I S A N t R O P E. 

Ai fchroom dan niet , Mevrouw , my iulks bekent te 

(maaken. 

En, weet gy, welke proef d it ik*er van begeer : 
Dees* eene maar : Gedoog Heer Errenlts min niet 

(meer. 

Laat hem aan miinc,totcen offerhand verflrekken : 
En voor aliijd, hier na, uic uw gefichr ver trekken. 

Magdal hn e. 
Maar wat is 't , dat u zo op hem verbiitert maakt ? 
Op hem van welker deugd gyfleeds zo gunlligfpraakt; 

G E R A R D. 

Ei 't is niet noodig >u daar rede van te geven. 
'K wens maar te \vectcn,hoe gy met my meent te leven? 
Kies van ons t wee,Mevrouw/zoo 'c u geliefr, maar een. 
Want mijn befluit wacht hier flechrs na her uwe alleen. 

£ R R E N s T uit zifn hpck komende. 
O ja » Mevrouw , mij n Heer heeft recht. Gy moet ver- 

(kiezen. 

'k Ben met hcm.eens. en een van twe moet u verliezen, 
Die zelfde zorg en drift voert my hier meè na toe. 
Mijn min wil zekrejblijk : en is dit iwijflen moe. 
'r Lijd nu geen uitftel meer. Gymoetunu verklaaren» 
Hier is de cijd > om ons uw mening te openbaaren. 

Gehard. 
'k Begeer ook ganslijk nier, mijn Heer > tot uwe druk , 
Onbillik door mijn min te fleuren uw geluk. 

E R R E N s T. 
Noch ik , mijn Heer , zij c gy jaloers , \ kan my niet 

(fchecl-jn: 

Begeer in 'tminfte nie?, haar hart met u tedeclen. 

G E R A R D. 

Indien uw min by haar voor mijne word geflcl 
\ • E R R E N s T. 

Zo zy maar enigfints na uwe Jiefde held .... 

G E R A R D, 

'k ^weer,dat ik dan noi: iet van haar meer zal bcgecren. 

Er. 
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B L Y S P E L. 7J 

E R R E N S T. 

'kZilhaar dan noit meer zien. Dat wil ik ook wel 

(zwccren. 

G E R A R D. 

't Staat nu aan u, Mevrouw , te zeggen uw befluit, 

E R R E N S T 

Mevrouw verklaar u nu aan ons. Spreek nu rond uit. 

G E R A R D. 

Zeg nu uw zin , Mevrouw, terwijl 't u mag gebeuren. 

E R R £ N S T. 

Gy hebt niet anders , als maar een van twee te keuren» 

G E R. A R D. 

Gyfchijnt onzeker in dees keur , en liouduftil. 

E R R E s T. 
Hoe ! twijfelt dan uw harr, wie dat het kiezen wil ? 

iM A G P A L E u E. 
O ! hoe ontijdig dwingt gy my om u te fcheiden ! 
Hoe weinig rcedlijkheid betoont gy rnet q beiden ! 
^k Weet heel wel, wie ik zou verkiezen in mijn zin. 
Mijn hart bekommertzich diar in hec minft niet in. 
Die keur is haaft gedaan» Maar *k ben ganfch niet ge- 

(neegen , 

Rfcht uit gezeid, en vind my al vry wat verleegen ^ 
Om in uw byzijn zo een vremde keur redocn. 
Daar kan doch anders niet als mociiij kht-id uic bró:n. 
My dunkt, men moet iiiet in des eencs byzijn zeggen , 
D^ar de ander zo veel aan geleegen fchijnt te iqggcn. 
En, dat een hjrtgenoech betoon', wie *t is verplicht. 
Of niet : fchoon'tdatnietzeid iniemantsaangczigt. 
Dat ook een Minnaar zulks veel zichcer komt te voj- 
Als hy 'c docr andere kentetkenen ma^ hooren, (rcn> 

G E R A R O. 

Ne?n: ik vrees daar niet voor. Zo een belijdenis 
Üte^n ik van mijn kant toe , die openhartig is. 

E R R E N S T. 

En ik voor my , begeer die ook van u volkomen. 

En 
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En durf u die wel vry afeiflen , zonder fchroomen. 
Bewimpel maar voor my het aiderminfte niet. 
Elk aan te houden ,is maar 'tmeeft daar gy op ziet. 
Doch elk zoekt gy met hoop , en twijfeli ng te voeden. 
Verklaar u eens, zo 't u gelieft , op dat vermoeden. 
Of anderzinds , neem ik uw weigring voor beüuic. 
"Wat my belangt, ik leg uw fwijgen aldus uit ! 
En houw mij n quaad gewis , dat my zo lang deed vree- 

Gekard» (zen. 
Mijn Heer, 'k zal u daar voor van herten dankbaar we^ 

(zen : 

Om dat gy nevens my U zogevoelijk toont. 
Ik zeg het zelfde 

Magdalene. 
Ik zeg, dat gy my qualijk loont : 
En my zeer moeilijk maakt, c^oor uw itijfzinni^heden. 
En grillen. Lijkt het wel naa bill jkheid , of reden } 
Zeg ik u niet wat my weerhoud Ik neem hier in 
Nicüt Leonore to rechters ; dat's uw vrindin» 

III. T O O N E E L. 

Leonore. Vrederyk, Magdalene» 
Gerard, Errenst. 

Magdalene. 

MYn nicht, ik vind my hier geperft van deze Hee- 
(ren. 

Die 't eens zijn met elkaar , naa 't fchijnt , want zy be- 

(geeren. 

Elk met gelijke drift , dat ik haar openbaar , 
Wie ik van beide voor mijn Bruidegom verklaar» 
En dat ik *t vonnis in haar by zijn uit zou fpreeken , 
Wie van haar zijn vervolg tot my 2ou laaten fteeken. 
Zeg my : hebt gy wel ooit iets diergelijks gezien ? 

Leo- 

t 
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L E O N O R E. 

Vraag my geen raad hier in. Gy z-oud u daar mifTchien 
Niet wel by vinden. Want ik hou hcc met diegeenen. 
Die overal oprecht uitzeggen , 'tgcen zy noeenea. 

Gekard. 
Mevrouw » gy ftelt u te vergeefs hier tegen aan. 

E R R E N S 7. 

Hier me is immers al uw uitvlucht nu gedaan» 

G E R A R D. 

Spreek nu. Spreek nu , Mevrouw , nu moet gy u ver- 

(klaren j 

E R R E N s T. 
Gy hoeft voor my alleen met zwijgen voort te vaaren. 

Gekard. 
Ik eifch maar flechts een woord tot eind van ons ge- 
E R R E N s T. (rchii. 
En ik verftaa uw zin . Me- vrouw, houd gy u w ftil. 

HET LAATSTE TOONEEL. 

Karel, Octaaf, Elisabeth, Vrede- 
RYK, Leonorb, Gerard, Magda- 

LBNE» ErRKNST. 
K A R B 1. 

ME vrouw, wy bidden u, ons zo ver te verplichten , 
Omonsjinonsgefchil een weinig te verlichten. 
Octaaf. 

En gy. mijn Heeren, zijt hier recht van pasby een. 
Gy zult in deze zaak deel hebben> na ik meen. 

Elisabeth. 
Mevrouw gy zult licht in mijn komft verwondert wee- 
zen : 

Maar 't is der Heeren fchuld. Daar is verfchil gereezen 
By haar , waar in zich elk zeer over u beklaagt , 
En wijl my alle> , dat uw achting krenkt, miihaagt 

E 5 En 
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M I S A N T R O P E. 

En dat ik ook, van u, heel zwaarelijk kan denken , 
Dat gy iets doen zult, dac uw goede naam zou krenkeii : 
En dac mijn hart u fteeds in alle ding vcrfchoont , 
Schoon datmen my, in mijn gezicht, uw fchuldbc- 

(toonc , 

ZoI>cb ik, ongeacht de weinige verfchillen 

Die vvy flus hadden, hun tot hier verzeilen willen. 

Om u, u zelve te zien zuivren , van die fchuld. 

Kakel. 
Ei ja : ! aat ons eens met bedaardheid, en geduld , 
Zien , hoe gy dit ooit zult beweeren van uw leven. 
Is deze brief van u niet aan Odiaat gefchrecven ? 

Octaaf. 
Schrceft gy dit briefje, vol van tederheid, en min , 
Aan Karei niet, Mevrouw ? 

K A R E L. 

Hier fteekt niets duifters sn 
Voor u, mijn Heercn En gy zult heel maklij khooren. 
Wie vap ons allen haar het meefte kan bekoo; eri . 
En, wijl zy 'cfchrijvcn aan haar minnaars fchijntgc- 

(wciïd; 

Zal zekerlijk haar hand u me wel zijn bekend. 

Maar *t zal de pyne v/aard wel zijn, om 'c eens te leezen.' 

Gy z'ijt een wonderlijk menfch: dat gy mijn vreugt komt 
i>srilpe7r. en my durft verwijten, dat ik nooit meer ver» 
maakfchepi dan in uip afzijn. Niets fsee ft minder 
'waarheid als dat : en zo gy ntet ras komt , om hier over 
vprgijfenis vanmy te verzoeken: zalikjoet u nooit va» 
7nijn leven vergeven. Onzen duitfer^de Markgraaf» . . . 

Ha, onze Markgraaf , hy behoorde hier te weezen. 

Onzen duit f er , de Markgraef-, van rptengy uw kkchten 
begind , is een man , daar ik van walg : en die my niet 
kan behaagen. En federt ik hem drie quartier uuts 
achter ^malkander ^ ineen ^ut heb %tisnrai;kelen y 9fn 

ronde 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 G45 



B L Y S P E L. 



19 



tonde hingen int tpatertemaahentleb ik nooit goede 
gedachten -van hem kunnen hebben. Wat dat kleine 
Jonkertje belangt .... 

Mijn Heeren , zonder my te vleijen , dat ben ik» 

Hat dat kletne Jonkertje belangf.die my gi fleren lanr 
hy de hand had , ik vind niets zoo fchraaly als zijn ze' 
heeleferfoon, Enhy is van die lieden^ daerwen meer 
op de rok endedeogeny alsop demanzelfzlet. Wat 
aangaat de man met de groene Linten, 

En dat raakt u, mijn Hccr5Zie daar uwe groene ftrik.' 
If'at aaiigaat de man met die groene JLinten Die 
vermaakt myzomf^ds wel iets, met zijn ophopende 
griüen, en fpoorelooze grtmmigbeid : 7naar daar 
komen VPel ho7iderd ogenblikken , dat ik hemdever- 
drtetigfie menfch des waerelds bevind. En wat de 
man met zijn geblomdè Kamezool raakt. 

Heer Gerard , dat 's voor u. 

Enwat den man met zyngeblomdekamezool raakt ■ die 
zich inbeeld verjiand te hebben : en met geweld een 
Toect wil zijn, W^eb nauwelijks geduld om hem aan 
te hoor en : en zijn proze en rijm/laan my aVe beide ee- 
veiiftecht aan : denk dan vry , dat ik my altijd zo veel 
juijl met vermaak y als gy u inbeelt \ datik op de eer 
en de ander al meer vind te zeggen , als ik zeggen zal 
En dat het een zeer groot genoegen zeeft, aan'tver- 
maak datmenm de waereld geniet y te mogen zijn, bi 
die gene die men bemind, J ^ J 

Octaaf. 

Nu is '£ mijn beuit, mijn Heeren: 
Vw Oaaxf daargy van zegt, die zo de vriendelijke Ihelen 
ml : ts de laatjle van aüe, dm ik gene genthiid[ voor 



ZOU 
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MISANTROPE. 

zou kunnen heBhen.Hy helt zigjtrak inidatmen hem 
liefheeft: en gy z,ijt zo /lecht y dat g-^ nooit gelooft 
datmen uhemtnt. Verwijfelt , zo gy wel -wilt doen y uvj 
gevoelens tegen de zijnenten komt my zo dikmttals be» 
toekenab V mogelUk is ; om my de moeijelifkhetd van 
x,ijn , enanderergeze/fchap , wat lichter te m.^ken. 
Zie daar,eenfchets,zo fraai als gyze kunt begeeren : 
Om icmant geeftig af te maaien. 1 n der daad , 
Mevrouw, ik zie dat gy dat kunsje net verftaat. 
»c Is wel. \Vy gaan aan al de waerelt, met ons beiden , 
't Af beeldzei van uw hert op 't heerelij kft verbreiden. 

Kakel. 

'k Heb meC wel fchoone Itof > iets van uw fmadige aard 
Te zeggen : maar ik acht mijn gramfchap u met waard . 
En zal u tooncn, dat die kleine Jonker harten 
Kan vinden tot zijn trooft, die 't uwe in waarde tarten. 

G B R A R £f. 

Hoe ! ben ik zo bemint ?zie*k my zo onbeleeft 
Misleid ? na al het geen gy eertijds aan my fchreett . 
En is uw hart zo valfch geneigt ? om alle dagen 
Een nieuwe Minnaar door fchijnliefde te behaagen ? 
Ik laat u dan. Was al te onnoozel. 'c Doet my goed . 
Datikopzulken wijs leer kennen uw ^^^^""^'J'^ . 
Ik heb nu wraaks genoeg voor mijn verlies bekomen . 
En win een hart weerom, dat gy my had ontnomen , 

TegcnsErrcft. 

Mijn Heer : ik zal u niet meer hind'ren in uw mm. 
Gy kunt uw zaak met haar nu afdoen, na uw zin. 

E L 1 z A B E T H. 
Wel. dit is waarelii k een van cie vuilfte ^'ccnen. 
Ik fta'er van verftelc ; als ik recht uit zal fpreeken. 
Foei ! handelt men alzo met lieden van fatfoen ^ 
k Beken , 'k heb met de zaak van andrcn n.ct te doen . 
'Maar deze Heer, die al zijn heil en vreugd op aarde 
In u te vinden zocht : een man van zulken waarde ; 
V an zulken achting , en verdiende : die ZOQ trouw , 
En heilig u beminde , ach moft die ... , ^ 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 G45 



r 



B L Y S P E L. 8 

E R R E N S T. 

Ai) Mevrouw, 

Laat my, ^o 't u gelieft , mijn eigen zaak beflechtcn. 
Ik zal my zelve, na ik meen , hier wel in rechten. 
Belaft,om my, u met geen zorg;dat dunkt my vreemd: 
Want fchoon gy al belang in mijne zaaken neemt , 
'kBennietinftaat, om udieyvcr te betaalen : 
Hn , zo ik al mijn' wraak door andre min wou haaien : 
1 k zou het doch by u niet zoeken. 

HLlSABiTH. 

Wel mijn Heer, 
Gelooft daimen die gedachten immermeer ^ 
Gehad heeft neen ; men is om u noch niet verïeegen. 
V leid u daar mee, dan vind ik u wel ter degen 
Verwaand:het uitfchot vanMevrouw ftaat my met aan. 
Dat is een waar , daar my nu niemand aan zou raan» 
Bedrieg u zelve niet , mijn Heer, wild beter leeren. 
Neem Reen gedachten, om u ooit tot my tc keeren. 
'kBen niet voor u.Gy zult noch wel doen,van met haar 
Te trouwen. 1 k verlang al na zo fchoonen pa^ar^^^^ ^^^^ 

E R R » N S T. 

Wel.'k heb toi noch toe ftil geweeft : als't is gebleekcn: 
En hebeenydcreerfthetzijnelaaienfpreeken. 
'k Heb mijne tochten in gehouden. Magikmy 
Nu wel •. — 

M A G D A I. E N E. 

J4 : gy hebt recht daar toe. Beklaag u v: y 
Verwijt my alles wat gy wild. Ik ly 't geduldig 
'kHebonc/elijk.lkben befchaamcenken my fchuidig. 
'.Zoek ook geen ydcle verfchoning door m»jn klacht. 
]k heb de gramfchap van al de anderen veracht: 
Maar ik ftem toe , dar ik u grootlij ks heb mis.ircven. 
Ik wil my l:keelaan uw gevoelens overgeeven. 
»t Is redelijk» Ik moet voor u verlegen Itaan^ 
Blij :<t klaar, uk al mijn doe-- . Dat ik u heb verraan. 
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8i MISANTROPE, 

En eindelijk , gy hebt gelijk om my te haaten. 

Doe *t vry.' k ftaa 't u toe. Gy hoort my te verhaten. 

E R R E N S T. 

Verradercs : heb ik , heb ik wel over my , 

Hn mijn oenegcntheid zo groote hcerfchappy ? 

S hoon ik u haaten wou , hebt gy wel iets te vreezen ? 

En zal mijn hart my daar wel in gehoorzaam weezen ? 

TcsrensLeonotc en Vrederijk. i «j 

Ziet , wat mijn Min hier meer , als mijn verlteurtheid 

(doed. 

En zijt getuigen van t«i]n liefde, en zwak gemoed 
Maar om recht uit te gaan ; dit 't noch met al k Z.al 

(toonen 

Pat hier in ydcrs hart noch mcnfchlijkheden woonen : 
En dat hy onrecht heefc , die ons meent wijs te zijn. 
3 a troLi welooz-e, 'k wil, fchoon dat gy my, met Ichija 
Van min verleid hebt,'K wil dat evenwel vergecten. 
Mijn hartzal al qw fchuld alleen een zwakheid heetcn : 
Daaru. uwjcugd,endeesbcdurvetijdtoebragt. 
Indien gy maar alleen mijn liefde zo veel acht , 
Dat gy u nevens my wilt uit den Haag bcgeeven : 
Om op een ftiUe plaats alleen met my te leeven : 
Ver van'cgezelfchap vandemenfchendaar Ik meen 
Voortaan mijn leven door te brengen. - 
Ts miJdel> om het quaad van al uw valfche fchnften 
Tc boeten, waar op elk nu zo veel weet tc ziften. 
Om door die daad ' by my, en yder een, die blaani 
V^cer goed te maaken , die u nagaat in uw naam. 

Zou ik de waereld reeds afzweeren , en haar gaaycn. 
En my zo jong, met u in eenzaamheid begraaven. 

Errenst. 
Wat rede hebt gy , dat.^^e u aan de waereld bind ? 
1 ndien ik u , en gy my weer, oprech^ bemind ? 
Z*i uw begeerte zich dan niet met mijnc paarcn? 
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B L Y S P E L. 

Magdalene. 
Och ! de eenzaamheid verfchrikt een bloem van twin- 

(tigjaaren. 

Tot dat voornecmen voel ik mijn gemoed 2,0 vroeg 
Noch nietgemoedigt: en mijn zelfs niet kloek genoeg. 
Maar kan de aanbieding van mijn trouw u nu vcrnoe- 

(gen. 

Ik 2al mi;n hart daar toe geheelij k kunnen voegen : 
En 't huwlijk 

E R R E N S T. 

Neen : k heb nu een afkeer van uw min : 
En deze weigering band u meer uit mijn zin 
Als al het vorige : en wijl gy niet al kunt vinden 
In my , dat u heel aan mijn liefde kan verbinden. 
Alsi- inu. Ga heen. 'k Wil u dan niet. En zweer. 
Dat ik u liefde nooit op zul ken wijs begeer 
Dat ik my eeuwig van uw banden voel ontflaagen, 
Die ik tot dus lang zo onwaardig heb gedraagen, 

Mngdalcne vertrekt en Errenft fpreekt tegen Leonore. 

Mevrouw * uw fchoonheid is met zo veel deugd ver- 

•;(fiert. 

Dat ik die al voor lang met achting heb geviert. 
Gun dat ik 't voort mag doen. *k Ben zeer in u verbon - 

(den: 

En heb in u, niet als oprechtigheid gevonden. 
Doch ly niet dat mijn hart zich ooit aan u verbind 
In dees verfcheidentheid : wijTt zich niet waardig vind 
Om u te dienen. En dat het niet is pebooren , 
Oai 't edel hart van zo een fchoone te bekooren. 
Dat mijne dienft voor u al te gering zou zijn : 
En dat het uitfchot van een hart , gelijk het mijn'. 
Niet baald by 't uwe : en dat in *t eind . ♦ . . 

Leonore. 

Hou maar die zinnen , 

Mijn Heer, ik ben noch niet verleegen, wie 'k zal min- 

(nen. 

F i Zie 
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Zie daar uW vrind, die licht mijn liefde aanvaarden zou 
IndicQ ik 'l hem verzocht. ^ 

Ach ! om deeze eer, Mevrouw, 
Zou ik mijn vryheid graag opofFren , en mijn leven. 

E R R E N s T. 

De hemel wil daar in u uw genoegen gecven. 
Volvoer dat famen. Ik, verraaden, en verleid , 
En wederzijds verdrukt door ongerechtigheid ; 
Gaa wijken uit dees poel,die 'k eeuwig zal vervloeken: 
Daar ie ondeugd hecrft.Omhier op aarde een plaats te 

(zoeken , 

Daar ik yry leeven mag » gelijk een eerlijk man» 

jV R E D E R Y K. 

Laat 0115 dit opz€t zien te fteuren, zo men kan. 



' E Y N D E. 

I 



1 

i ' 

\ 
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Pe drukfouten, bier en daer ingeflopen^ gelieve de Le- 
x.er na zijne befehcidenbeid voorby te gddn y ofte 
verbeeteren^ 



ik 
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